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Arad, julius 2 •• 

Szófiában az 'orgyilkosok párt j a, az 
orosz zsoldban álló terroristák, .az európa
Szerte körözött és üldözött bandita .. SZÖ,.. 

vetkezet, a rubeleken tartott forradalom 
és háboru csináló martalócz csapat, mely 
a kalózok arczátlanságával szolgált<itia ki 
épen most ha~áját a muszka szolgaság
nak :. . . ez a népség időszerünek tar
totta a magyar nemzet ellen tÜiltetni, azt 
falragaszokban legyalázni, s nevét sárral 
dobálni. " 

f'" KUlönös ' varázsa van a magyar név
nek. Ott, a hol a fajgyülölet, a felekezeti 
vakbuzgóság és türelmetlenség, a reák
czió vagy internaczi6nális forradalmi pro
paganda, az anarchisták, vagy a .veszte-. 
getö zsarnokság bérhada fölülkerekedik, 
ott mindenütt, mint" valami közös jelszó 
felhangzik a .veszszetla magyar. ~ ; 

, Pedig hát mi csakugyan nem törő
dünk semmit LuegerékkeI . vagy az ifju 
csehekkel, ott se vagyunk köztük, egy 
szalmaszálat nem dobunk lábuk elé: in
nen távolról nézzük s nevet jük haragju
kat, s mégis a parlamentben, utc:lán, saj
t6ban, csak a magyar o nevet szidják, ká. 
romolják. Epen olyan kevés közünk van 
a starcsevicsista horvát 'csucselékkel, a 
mely részegen betör a vidékről Fiuméba 
s utcza hosszat zajongva dulakodva szidja 
a magyart, pedig egynek is csak esze
ágában sincs elej bök állani, rájuk hederi-
tenL . - . o, 

c Es ott van végül Bulgária' föváro sa; 
egy koszoru, melyet a magyar fiatalság 
küld, midőn a czivilizált világ minden zu,.. 
E---~ 

;~z lI~ra,di t!fÖZZöny" tá.rczá.ja, 
.' , 

Örök barátság, örök szerelem. 
uta: Yonköplng Slg,rd. 

Stark Kalle gazdag volt, nagyon, nagyon 
gazdag. 

J Nem aranyban, vagy mái egyéb földi 
kincsekben, dehogy I A kabárjának ujjai ki 
voltak fényeaedve és mosószámlája a vt\8alást 
is beleszámitva sohse rugott többre két korona 
és ötv9n őrénél. ' '> 

Nem, Stark KaUe gazdag volt, mert volt 
egy barátja, egy hű barátja, la ki ha nem is 
ment volna érte tÜEbe - mi haszna is volDa 
Stark KaJlenak, ha a barátja bemegy a tfizbe 
- haaem a ki sziveseD el9'itte Stark KaUe 
téli -bundáját a zálogház ba. 

És Kalle . azért i, gazdag volt, rengeteg 
gazdag,· mert volt menyasszonya, még pedig 
nem 'Olyan fajta, mint a többi menyas8zonyok 
manapsig, kik egy szép napon fölkelvén, azt 
mondják a férjükhölr, hogy hallja férjem uram, 
mi nem illünk egymáshoz. N em, a Kalle 
menfas9l:onya olyan volt, hogy még halála 
után lS polkát tánozolDa örömében, ha meglát
ja aPó Ö gyönyörüséges Kallejá". 

lIát hs az embernék ilyen bará~ja éli ilyen 
menyasszonya van, akkor bizony gazda~ az 
em bet:. még ha nincs is ara.nyokka.! tele sc
lyemougyelláris a zsebében. . 

", 

gában osztják a gyászt 's . mindenünnen 
hasonló m6don fejezik ki a' részvevö ke
gyeletet, felbósziti a . gyilkosok bandáját 
mely csak Magy:lrország ellen önti ki taj
tékzó gyülöletét. Ugyan mi bajuk van ve
lünk, mit félnek tőlünk!? Országok, szé
les folyamok, áthághatlan hegyek válasz
tanak el tőlük! még a monarchia képvi
seletében sem érvényesül semmi olyas, a 
mi a magyar nemzeti jelleget, irányzatot 
vagy politikát kidomboritaná, és a derék 
embereknek még is csak a magyarokkal 
van bajuk. Pedig mi nem fenyeget jük szu
ronyaink millióival 'a bolgár függetlensé
get, nem csörgetünk előttük rablánczokat, 
ép oly kevéssé, mint a hogy nem aka
runk se Bécsben se Prágában magyar gym
násiumotállitani, vagy Horvátország1?óI 
magyar megyéket csinálni. 

Első tekintetre csakugyan bajos vol
na' megmagyarázni ezt a különös jelen
séget, de ·ha figyelmesebben kutatj uk 
okát, csakh;lmar rájövlink, hogy ezek a 
tu rbulens elemek nem is annyira a ma
gyar nép ellen viseltetnek oly bősz gyü
löletteJ, mint inkább a magyar nw ellen, 
mert ez ma Európában a felvilágosodott
ság-, a humanizmus-, ~a vaHásszabadság-, 
az alkotmányos rend- 'és a társadalmi 
békével szorosan egybevan forrv a. A hol 
amaz ideálokat becsülik, ott tisztelettel 
emlitik a magyar nevet, s ahol a zsar
nokság bérgyilkosai, a fajgyülölet vér
ebei törnek a társadalmi béke, az alkot
mányos rend ellen, ott gyalázzák.· a ma
gyart, ha mindjárt nem is láttak belöle 
soha; c,sak egyet is~' ~; '" 1. - ,J -l. 

Es ez jól is van· igy; ; semmi okunk 
elégedetJenkednünk a hirünk-nevUnk miatt. 

Alig tudjuk, hogy melyik momentumban~ 
rejlik nagyobb dicsöség ránk nézve, . ab.· 
ban-e, hogy a czivilizált kultur népek. 
elismeréssel adózn ... k - . törekvéseink iránt, 
vagy abbal})-c'ihogy ,.,. z~arJlokság,:ra. ~,re
akczi6. szolgálatá ba. állott bérenczek ·gya .. ., 
láznak bennünket? 'v; 

Ezer év előtt, midőn e hazát eIfog~ ; 
laltuk rettegett volt a magyar fegyver a " 
nyugati czivilizáczi6. előtt,.s ma ezer éy' 
után, midőn a kardot ekevassal váltottuk, 
föl, rettegett a magyarnak csak a neve 
is a barbár keleten, mert a czivilizácziót, 
a népszabadság()t jelenti. b.zet: év hosszu 
idő, de elég -nagy 1l:tat is tettünk ez alatt: 
éS ~. dics6ségeset.lio'l')'; ~:f;:"LJ :' , 

:é B,E4FÖL.D.~_;. 
". A 'magyar eoyháipolitika és,_ Vatikán. A 

Neue Frsie Pre88w "-""következőket i.rja: A 
Riformá-nak ap.on jelentése, hogy Z i o h y 
Nándor gróf minap Rómábanidözötf; ée • pá. 
pávaI 8 Rampolla biboraokkaJ konferált, mint 
értesülünk, nem felel meg a valóságnak. Z i· 
o h y Nándor nem volt Romában. Ellenben 
tény az, bogya magyar egyházpolitika utóbbi 
idöben behatá megfo:utoláa tár.gy&V' tétetett a' 
Vatikánban. Mig a pápa, a Va 8. a r y !lri .. 
mástól nyert infollllá.oziók érteimébeD, a m ... 
gyar püspöki karnak a.zt clkartr. ajáDlaDi, hogy 
ismerjék el a polgári há.zallsigot tait aooomp· 
Hnek, addig R a m p o lIa bibornok a w.vaas-.~ 

sZbl Romában időzött S t e i n e ri 8zékesfehér- .' 
vári püspök intranzigens nézetét követi és &lit 
óhajtja, hogy a magyar kleru. minden' erejé
ből küzdjöD, • törvény végrehaitása ellen. 
Ezen ellentétes vatikáni áramla.tok, amelyek, 
hi 9'en visszatükrözik II magyarorszagimag*-=-.-

Azonban voltak pilla.natok, melyekben - Imádott leány, drága. baratom, el keH~ 
Ka.lle mélységesen 8ajnálta, hogy 81ükölködik benneteket hagynom.. '. ~...: .. ~~ 
a modern osereeszköz· nélkül, Mert KaJle ba· - Ongyilkosság? Mi-i-i-it P Jó I HM 
rí.tjalzerencsétlenségre nem 'Volt oly anyagi mi ill veled osináljuk ! Leugrunk együtt li Ka- ~! 
helyzetben, hogy tőle pénzt., lehetett - volna taliD·tcronyból, vagy nyeUünk el valamennyien 
kölcsön kérni. . . dH' -" egy-egy p01'czia striahnint. .' 

, - De elfeledtem 'mondani, hogy 'Kalle ba· , - Nem, kedves barátom.' Én Ameriká.ba 
r'tját Blom Jánosnak hivtá~ és irnok voltt, és megyek. Ott majd utat török magamnak, .hogy" . 
hogy Kalla menya8szonyának Ekegren Ida szeretet4i·· Idámat nyugodalmas otthonba ve~ . ' 
volt a neve és av.zal foglalkozott, hogy okm~-I zethe8sem. . ; . j. 

nyokat másolt. Sőt mé~ t.rról se tettem em It· ,Azalat4i a nyolc?: áap al~t~ & meddIg Kal. _, 
tésI;, hogy KaUe a könyvelés nemes tudomá- le elutazott, ez a három JÓ lélek többet es .. 
nyának oktatásával kereste meg a kenyerét. kiidöaött öS8~e, miD: a törvényszék előtt a _, 

Am eljött as idő, mikor a leendő nagyke. pedakedök -, tiz ' esztendő alatt. Orök hüségat9 • 

rellkedök igy" okoskodtak:: Ha jól folyik az ,ö~ök bará.taá~ot,'Ö~k.8~8relmet.e8küd~ek. Bl~m 
iizle*, akkor senkinek siDcs köse hozzá, bogy JaD09 uonJuvül pnvatlm arra 18 megesküdött. .. 
vezetik a kÖDyveket é8 én magam pedig a hogy h:'veh fogja Idát védeni, hogy ~dának ( 
pénztári könyvvel beelégszem, ha pedig rost- atyja. 188&. 'l . , '. 

szul folyik az üzlet és fenyeget a' ve8z~ly, Ida ablakában egy azálea állott. '-TttdJuk, 
hogy pontatlan könyv-vezetés· miatt' becsuk· hogy el ,oly virág, ,mely' egyre'-vizet kiv-m. 
nak, akkor,egyszerűen hivatom Petterson Jul· . Nos egy háton át nem .müködött aa öntöz.lS. . 
let, aki maj d osak összetákol valami könyve· kanna, Dler:.· Ida . _emel sllolgáJtatták • Vl~ .. :~. 
ket az utolsó nehány eSBtendöre. ." .. ·l'á.gra az éltetö ned'feHéget. ." ' , ..1. ,- ~ 

Ez mindeDesstrE'l praktikus gondolkozás- .1úikor utá.n KaJle benn tilt a kupéban ". 
mód volt, de Stark Kallet a kenyerétől fosz- é'J már a másodikat is elo8öngették. akkor 
tottameg. .. '! ,H' . '_C Ida mQg egyszer fölkapasakodott, &-&UPÓ 
'" Hát mikor ~ egy nép t'vs8ziestéu • két ablakáboz és igy szólt:. I.:" ,. • •.• Á'~ ~ 
jó barát Ida szobájában üldögélt és PUIICBO\ . J;- Ka.lle;:.:waradjhü hozzám. vagy meg.' ,,' 
iddogí.lt, egyszerre öszerlÍncsolodik S~ark Kalle balok. . .. ~. : .. 
homloka és a könyvelélrtanitó kék sz~meiből Mue KalJe igy felelt ~ 
jókora könycsepp gördül alá.! miközben a de- . - B,üntess~n meg engl:lm u .ég. ha lel. 
rék ember siri ha.ogoD rebegI: kl szemeim tilol csak egy percze 18 elvész a 
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klertl8 köréb,m uralkodó nézeteltérést, azzal a 
következménynyel járnak, hogy az ez ügyben 
a Vatikán részéről várt nyilrotkc.sat elmau-ad. 
Az a nézet uralkodik, hogy S a m a s s a, egri 
érsek és S o h l a u o h bibornok a primás nt). 
!letét osztja, mig S t e i n e r püspökön kiv!11 
még H o r n i g veszprémi püspök ia ellenaze
glil e fólfoeásnak. Ez a két püspök az ő pap
ságinak valószinüleg azt az utasítást fogja 
adni, hogyahatóságoknak a házassági törvéo
llYek végrehajtása körül minél több nehézsé
get okozzon és hangsulyozza továbbra is, hogy 
• polgári ház&8!ág által a házasság szentsége 
meg van támadva. Amellett az emlitett püs· 
pökök abban a meggyőződésben is vannak, 
hogy az áUamhatalomban nincs meg sem a 
hatalom, sem & Izándék a törvények végrehaj
tása ellen irányuló ellenszegülés megtorlására, 
btlntetélére. 

_. A protestánsok é, az egyházpolitikai tör
Yények. Miskolozon az összel protestáns püs· 
pökök augusztus hatodikán értek8z1etet tar
tanak, melynek tárgya az lesz, hogya pro· 
testánl lelkészek milyen magatartást tanusit· 
s&nak az egyházpolitikai törvényjavaslatok 
életbeléptetése alkalmából. . 

IDÓJÁ.B.A.S. 
. I.e".y •••• : reggei'; óraKo!' 768.6 IIIi.llim~ter. dél. 

l":&a :l óra.ko- 168.1 milliJnéter. KIi.él'lék: reggel 7 nra.
kor ca + 20.4, déll1tán :& órakor e" + 28.1. Szél IránYI 
.. • rele: reggel 7 órakor N. 8, déll1.tán Z 6rUI.l N. 4. 
Fllblizllt: reggel többnyire borult, délutáa f~lborult. c .. -
'1IIIIk u Gt6bbi 14 óráblUl: ji miliimétor menydörgéssol. 

A romániai közvélemény és Stam
" ". bulov halála.. .-' 

- julius lU. 

Bnkarestben S t a m b u lov meggyilkol
tatása It az orosz propagandának vele kapcso
latos müködése a Balkán félszigeten uemcsak 
megbotránkozá8t., de mély aggodalmakat is 
keltett a közvélemény beo. A lapok ru ég 
máig sem szüntek meg foglalkozni a 8zófiá
bau történt dolgokkal 8 I\Z esetből kifolyóan 
nemcsak részvételüknek adnak kifejezést, de 
azon &ggodalmuknak is, hogy enhek követ
keztében Bulgáriá.ban, amely immár teljesen 
orosz befolyáa alá jutott, olyan komplikácziók 
iUhatnak elő, amelyek Románia nyugalmát is 
feDyegethetik. 

. A "Lupta". vezérczikkben toglaJkozván 
Stambulovval, azt mondja: az oroszok ozárja 
méltán fogadhatta K l e m e n t metropolitát, 

képed. De ha te nem maradsz hU Id~m, meg
~l engem a bubánat. 

- És Blom még egyszer megigérte, hogy 
meg fogja védeni Idát és vigasztalni azzal, 
hogy Kalleról fog neki mesélni. 

Mikor aztán m~gadtá.k a vonat indulásá
ra a jelet, akkor Ida és Kalle olyat éreztek, 
a milyet a. sziámi ikrek érezhettek, mikor az 
e~yik Strömsborgba akart menni reggeliz. 
m, a másik pedig haza akart menni aludni. 
A szerelmesek ily szörnyü fájdalmakat érez. 
tek,mikor el kelle szakadniok egymútól. 

. A viszamaradtak haza támolyogtak. Ká
bultak voltak a fÁJdalomtól. Beérvén a kis 
szobába, Ida ledült a szófára. és nyögött: 

- Blom ur, meghalok, ah. meghalok, 
meghalGk !. . 

-- Nevez. osak egyszertien Jánosnak! 
mondá Blom. 

l!8 azóta Blom J ános minden este ott 
volt"; Idánál ~s hozott neki naponta két kis 
lIarancsot. . Odaölt a. kályhához és onnan me
séJt, Ka.lleról olyan g;rengéden, olyan .meg
hatóan, hogy végre 18 Ida odament hozzá 
megl'agadta. kezét és igy 1UÓ1t: '_. ' 

-, Ah, János, filj ide inkább mellém a 
8Zofára. Mert ha itt vagy, ugy érzem, mint. 
ha az én feJedhetlen Kallem tUne mellettem I 

EI Ida irta Kallecek: 
"Elsorvadok az utánad való vágytól. Ej

jel nappal gondolatllim toglalatja vagy. Oh 
KaJle írd meg, hogy még mindíg ugy aze-

·ARADI KOZLOWY. 

mert senIfi a bolgá.rok közül kedvesebb aJan
dékot nem hozhatott volna neki, mint ő, t. i. 
Stambulov fejét. Ez volt az egész Bulgáriá
ban az egyedüli ember, aki Oroszorazágnak 
utját állotta. )lost ez országban valóságos 
élet·halál haroz folyik u orosz-barát él orolZ
ellenel párt között. És ha a gyilkos tőr nem 
is ejt minden nap egy-egy áldozatot, de azért 
az orosz politiká.t ellenzők feje fölött mégis 
Damokles kardja függ, mi látható abból is, 
hogy ezek naponkint kapnak fenyegető le
veJet. 

A "TimpuP' vezérczikke arról a hangulat
ról szól, melyet a gyilkossig az európai saj
tóban keltett s bizonyos foku méltatlanito
dással itéli el a franczia sajtó magatartását, 
mert hiszen a ozivilizált Európában egyetlen 
olyan ember sem lehet, ki legalább hnmani
tárina tekintetből meg ne botránkoznék fl 

szófiai merénylet elvetemült gonolzságán és 
borzasztónak nem találná azt a sorsot, mely 
a szerencsétlen bolgár államfémut érte. Ami 
pedig Franczíaországot illeti, nem volna sza
bad elfelednie, hogy most egy éve minő osz
tatlan fájdalommal kisérte sirjába a Izintén 
aljal merénylet áldozatául esett O a r n o t-t, 
még az ia, ki a köztársasági eszméknek leg
elk~seredettebb ellensége volt. - És végül 
figyelmezteti a románokat, hogy legyenek 
ébren a bekövetkezhető komplikácziókk8oJ 
szemben . 

A "Romanul· azt mondja, ~o gy Klement 
metropolita szant.pétervári nt ja és a macze
dóniai zavarok eléggé világoa bizonyítékai Bn
nak, hogy az aranyak, melyeket a panszláv 
komiték szétosztogattak, kellően előkészitették 
a talajt Bulgáriában a cselekvés számára. 
Egyetlen bolgár volt, aki nemcsak szerette na
záját, de tudta ill, hogy mit jelent az or08Z 
szeretet, aki AZ orosz üzelmeket meg tudta 
gátolni. Ez a bolgár Stambulov volt. Vas aka
raterejéhen a bolgár hazaazeretet volt kij ege
ozedve. O hintette el egyedül nemzetének ke
belében a bolgár hazafiságnak magvát. Az ts 
energiája akadályozta. meg, hogy az orosz 
intrigák sikerü:jenek s efl:ért határozta el a 
panszláv komité, hogy ennek az embernek 
bármi módon is. de el kell tUnnia 8. föld s~i
néről. Stambulov Dem magánbosszunak esett 
áldozat.ul, ~int azt a rubelekkeJ megfizetett 
sajtó.organumok el akarják hitetni, öt a p a n
szláv komi té gyiJkoltatta meg 
az orosz politika hitvány eszkö
z e i vel. Stambulov életre keltette a bolgár 

retsz mint egykor. Mert ha ezt nem irhatnád 
már, "inkább Slrban feküdném miDt •.. " 

Es Kalle irta. Idának: 
lIElet-em napja! Szivemben, lelkemben 

ninos más gondolatnak árnya se, mint te! 
Maradj hozzám hfi, forrón szeretett leány, 
mert különben egy fabatkát sem ér az éle-
tem .•• " . 

Ell Blom János irt Kallenak: 
"Kedves barátom! lelkiismeretesen örkö

döm a kincs fölött. De a drága kincs busul, 
lorvad. halványodik a vágy, az utánad való 
vágy miatt. Oh te boldog, hogy van valaki 
a világon, a ki ugy szeret .•• It c 

V égre azonban Ida annyira kétségbeesett, 
hOiY egy napon sirás közben CSak ugy ver
deste fejével a 8Z0Í& támláját. 

Ekkor Blom János igy gondolkozott: 
- RosJzul teljasil.ném baráti kötelességei

met, !:la engedném, hogy Ida beleörüljön. 
És oda ölt. leány mellé. Mikor után 

Ida ismét a 8Z0fatámlához akarta. verdemi a 
fejét, akkor már BlolD János mellényéhez ve
rődött a fejecske, a mi Idát oaodamód meg-
nyugtatta. . .. 

De a könnyek osak tovább patakzottak 
alá a szép arozon. S e miatt Blom Jánost 
oly .. n meghatottság fogta el, hogy a nélkül, 
hogy fontolgatná, mit szólna hozzá Kalle, ha 
látná, két három o3attanó baráti osókot nyo
mott Ida ajkára, igy szólván: 

- Kalle drága nevére kérlek, Ida, ne 
busuld magad halálra. 

lB96. julius 25. 

nemzetet, bolgár hazaszeretetet lehelve an
nak lelkébe s ime akad oly orosz pénzell 
megvett bolgár, ki a bolgár haza a.tyját le
szorja. Mi pedig románok legyünk résen él 
ne támogas8unk egyetlen olyan pártot se, 
legyen az liberális vagy konzervati\l, amely 
kezet akar adni sZ8zados ellenségünknek, 
Oroszországnak. 

mÓJOSLA8. 
A khpo.d. .e,"rologiai iaUzaaaek uaara Wdiltt 

ti'firacai IZen., a .ai •• pra a kÖTOtl:ező idójárú 'rirlUl.CIé : 

- 11l1iua ZS. -

Derült. - Szúu. - H5sOlyodé8. 

A polgári házasság szertartása Pá
risban, 

Alig van dolog eSIéles földGn, mely benndn
ket magyarokat közelebbröl érdekelhetne, mint .. 
polgári házasság kIlszöbön álló végrehajtása. Er
dekesnek tartjuk eliel össllefdggésben leirni a 
szertartást, melylyel Párisbar. a polgári hásassá. 
gokat megkötik. 

PárilIban 20 kerdlet van, mindegyik kerdlet 
kiilön polgármesterI hivatalial. Mindegyiknek van 
egy ~erme e felirattal: ,,8 a l l e d u m a r i 8 , eK 
a hizasságkötések terme. 

A terem két részre van o8ztva, A kisebbik 
korláttal elvála.sztott részt al emelvényen, köny
vekkel tele rakott asztal mellett dlö maire, két 
hivatalnoka, é8 a nyakán csfinggö lánczczal oUá
tott szolga foglalják el. A korlá-oon kivdl paliso •. 
roitban illnek egymás mellett a házasulandók és 
hozzátal'tozóik. 

. A terem karzattal van ellátva esetleges ki
váucsiak részére, de ilyenek nem igen akadtlak. 
A vén férjjelölt, ki sóvárgó pillantást vett a mel
lette dlö fehér ruhába öJtözGtt fiatal teremtésre, 
kit slűlei kénysleritenek & haaznos házasságra, . 
- a boldog szerelmes pár mely végre czélholl ért, 
és az öregek, kik most hivatalosan erősítik meg 
azt, mit ök maguk már rég&n elvégeztek, 
mindel más fejezethez tartozik, elég annak meg •. '. 
állapitása, hogy a házasub.ndók ép oly komolyak, 
mint a templomban. . - ,. . 

Ha a jegyespá.r, a mairt61 e~enesen a tltmp
lomba megy, akkor a menyasszony menyasszonyi 
ruhába jeleaik meg, mig azok, akik csak nehány 
nappal később, vagy egyáltalán nem mennek temp
lomi esküvőre, egyszeri! utozai ruhában jönnek el. 

A mair maga frakk ban, fehér nyakkendöve1 
dl asztala előtt. Nemzeti szinű övét a frakk alatt 
is látni lehet. A szolga fölhivja & soron lévö je
gyespárt, mely összes hozzátartozóival bevonul & 

korláton, és helyet foglal a székeken. Az egyik·:'; 
hivatalnok ledarálja a törvénynek & házasságra . 
vonatkozó szakaszait, mire felá.1l a mair és vele 
egyiltt &1 összes jelenlevők, fölhivja a jegyespári 
és a bejelentett tanukatt bogy itt van e mindenki, ,~ 
majd kérdést intéz a vőlegényhez el akarja.e 

z
- Köszönöm, János, kÖszöl.aöm, bará.ti 

csókjaid oly osodásau megnyugtattak. Nos, 
élni, és remélni akarck KalleérL! 

E8 miközben Ida arczvonásai oly· fájó 
mosolyra huzódtak, kezei szórakozottan, de 
elbájoló kedvesen simogatták Blom János sza. 
kállát ••• 

Eltelt egy hónap, eltelt több is. Blom 
egyr" elj árt Idához. De most már hogy ha 
Kalleról beszéltek, Ida egyik ffllecskéje min
dig Blom vállán nyugodott. Igy könnyebben 
vigasztalták J á.nos szavai. 

Ekkor megesett, hogy Kalletól há.rom hé· 
tig nem jött levél. Ida éjjel-nappal 8irt emiatt 
és osókolgatta Kr.lle arcz képét UiY, hogy fól. 
repedt szájaoskája, melyet !l.ztán be kelle ken
nie, vazelinnal. 

- Oh jaj, jaj, elfelejtett, hütlen~ . elfelej- -
tett - zokogta, mikor Blom eljött. . 
. De Blom alaposan megsúdta. Idá.t, hogy 
miD t meré8zelhet igy beszélni. De... igen 
. • . ki kelle fejeznie borzaszt6 sej telmeit; .•• 
igen borzasztó aejtelmeit.,... hogy talill 
Kal1e meghalt . . . . 

Ezt a sejteimet egészen valónak hitte 
mikor még egy hét mulva sem érkezett levél 
&alletól. 

Blom tehát felvett egy fekete ruhát él 
elment Idához és azt megmondta, hogy ép .. 
ugy örködni fog holt barátja mátkája fölöt.t. 
mint örködött az élöé fölött. Jlfindig és miD.
dig együtt fogják siratni a drága elhllnyta.t' 
• . • Am, hogy a rossz világ és a rosz nyelot 
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1895. juliuB 26. AKaDI K02.'LOJIY. a 
~~==~------------~----~~~~~~~--~------------------~-g-
venni menyaBBlonyát, X. Y. kisaszzonyt, mire a 
menyasszonyt kérdi, hozsá akar·e meDni X. Y. 
Drhos feleségül, és a. igenlő válasz után, moso
lyogva, haj :ongva jelenti ki, hogy IS törvény ér
telmében egybekeltek. 

" Majd a jegyz6könyvet irják alá a j6gyespár 
és a tanuk j a mair kiállítja a házassági bizonyit
ványt, átadja a vőlegénynek, ki nejének nyujtja 
karját, és mig -ezek kilépve elhagyji\k a korlát 
egyik oldalát, addig a másik oldalon belép a.z 
addig csendben várakozó mhik család, melylyel 
a fiatal, de ktl1önben elég komoly arczot vágó 
mair ép oly gyorsan végez. . -

'. Minden házasságkötésnél a uyoBzolyóleány, 
vlSfényével, vagy jlyen hiányában a szolga táJ
czával jár as ÖSSZ88 jelenlévőkhös, pénzt gyüjteni 
a szegé-nyek részére, melyet a mair előtt álló 
nagy elzárt pénztárba dob. Az assistance publ i
que-ben gyülnek egyLe Párisban az esketéseken 
&yüjtött pénzek, melyek az év folyamán óriási 
összeget érnek el. Ezen pénzből segélyezik a sze· 
gényeket, tartanak fönn iskolákat, és - mint ez 
köztudomásu - gazdagodnak a "nyilvános segit. 
ség" igazgatói. 

, Az eskető ;>olgármester elött Kris.tus kép 
áll ; régebben, hogy a magában véve rideg for
maiságnak némi ünnepélyességet kölcsönöz zenek, 
orgonaszó is hallatszo.t a polgé.rmesteri hivatal
ban, de ez ellen ismét a papok keltek ki, mondva, 
minél ünnepélyesebb a polgári házassá.g czeremó
Jliája, annál nélkülözhetöbbnek fog .. templomi 
esketés lé.tszani, és tényleg el is hagyták IIoZ or· 
gonakíséretet, 100 polg9.rilag mege~küdött pár 
közöl pedig 98 hüségesen elmegy saját fe/ekeze
tÉlnek templomába, hogy ott esküdjék meg csak 
iiazában I Az áJIami házasság jogilag, törvénye
sen fözi egybe a házasuland6kat, a templomi 
szertartás egybefűzi a. lelkeket, a szíveket. Sem 
al egyiket, sem a másikat senki nélkülözni nem 
akarja és ki fog tünni Magyarországon is, hogy a 
polgári házasság oly intézmény, melyet jogálIam 
nem nélkillözhet. 

HlREK. 
Julius 25. Csiltörtök. Róm. kath. naptár : Jakab apos

toL - Protestáns naptár: Jakab apostol. - Gilrög-keleti 
naptár (julius 13.): Gábor főangyal. - A nap kél .. óra 
80 perczkor, nyugszik 7 Óra 42 perozkor. 

Szabad.ágbarozl I,.líktárgyak .nzágol .azau ... 
(ninbé.zépillet II-ik emelet) nyitn van mindennap dél
elött 10-1l~ óráig, déliltán 2-ll oré.ig, Bemeuet dijtaln, 

Klilo'ly-köllyYtár nyitv. van szerdán és szombaton 
8--4 óráig és pénteken 11-12 óráig. Helyiséjt: PolgjÍn 
bkol., fl)ld8zint. 

Kataszteri .. unkIik Aradmegyében. 
'\,. 

..,.. BajAi tudóeit6nktól. -

Az, 1896. évben végrehajtand6 katasz
teri munkála':.ok programmja má.r meg van 
állapitva~ sőt j6 részben végreh&jtás alatt 
i. áll. 

Erdekelnek bennünket eme kataszteri 

vek 1ib osináljanak valami kelJemetlenséget, 
ö88l:eeskü8znek. Persze ez pr; esketés csak 
szertartás legyen, Blom János továbbra is 
osak ll- gyengéd barát marad. 

Ida ráborult Biom keblére é8 zokogásha 
talva rebegte: 

- Igen, János, hát házasodjunk meg. De 
ne feledd el, hogy én oaalr; testvéri lIzeretettel 
lehetek irÁntad é8 te is csak a testvér érzel· 
meivel és jogaival viseltethetsz velem szem
ben. . Közöttünk a feledlletlen elhunyt em
léke áll. 

Megtartoták a lakodalmat és egyre vég
hetetlen, fájó vágyban éltek az elhunyt Kalle 
után. A közös bú pedig c8odam6d megenyhi
tette és megkövéritette őket. Es & közö8 bu
bánat'eredménykép mindjárt az első év végén 
egy egészséges fiugyermek jelent meg a hú
bt.n, majd a következő esztendőben egy taka
ros leá.nyka. 

Persze a fiut Kallenak kere8ztelték as 
örökké, szeretett é. örökké .iratott emlékére. 

* Egy 8zép napon, mikor Blom Ján08 épp 
körmölgetett, belep ett a szobájába •.. ugyan 
ki? •. " Hát Stark Kalle. Osak ugy duzzadt 
f,Z élettől, az erőtöl. A mellényérr vastag araDy 
láncz csüggött, az ujjai tele voltak aranygyü-
rükkel. c;. ,~ , 

-~,·Sr.ent isten.! - orditott föl Blom J á
nos és' görcsösen belekapaszkodott a székébe. 

K,"le át akarta ölelni, de Blom János or
ditani, kézkapálósni kezdet.t, akár egy örült. 

'llunkálatokt mivel részben. A r a d m e g y é t - Személyi hir. Lovag O a t i n e II i al*"-
é8 a 8zomszédo8 megy éket is érintik. bornagy tegnap Aradon tartóskodott. ' 

A kataszteri munkálatok felosztamak há. - A virIlIsták névjegyzéke. Ae aradvlÍ.t'oal 
romszögelési, határleirási, részletes f'ólmérési, legtöbb adót fizető polgárok névjegyzéke, 
végfil mérnöki helyszinelé8i él nyilvántartási mely • jövö 1896. évre bir érvénynyel, a . 
munkálatokra. !anáosteremben, köz8zemlére volt kitéve. A : 

A mi a három8zögelési munkálatokat illeti, névjegyzék elleni reklamácziókat ma délutánig 
ezek Erdély kivételével, • királyhágón innen, kell beadni, mive180további fe18z61amláaokat 
hét megyében hajtatnak végre. figyelembe nem veszik. . 

A királyhágón tuli ré8zekben a hárolll8zö, - Népe8edésl .. ozgalo ... Arad vá.ros tiszti 
gelési munkálatokat sokkal nagyobb terjede- föorvosi hivatala az elmult hé~ népesedési 
lemben veszik foganat ba. ., I mozgaimát a követk~r.ökben álhtotta ö~.e. , 

A határleirási munkálatok 8zintén hét me- S~ületett, &Ili elmult bete~ Arad vár08 :erüIe- ~ 
é te , d k k' táu 46 gyermek, és pedig 18 fi, 'Jfl no; as'-gy re rJe ue l. . 

, arány 49.4 pro mille. Elhalt ezzel lIzemben 29 
Amennyire a viszonyok megengedIk s é J. d' II fi, 18 .ll '00 1 ., ., egy n d pe 19 nu i az arany uoo' 

amennylfe szüksegesnek mutatkOZIk, hatar- 'll D'~t r·t· h 1'\0 J._ oaup.r.n egy I!or-., al' k T' k'· pro ml e. 11 e I 18Z a a z_ .. 1.1 
lelras a erülnek orontalmegye ama oz- d It lő 

,.égei i8, amelyak azelőtt a volt határörvidék u e'N t" I k . yar kormány 
k" . . k . 'k - emze Isege n e8. ..ag • - . 

, ozsRéeg.eltl epezfté
l

·, é lá k "1 h't' Nemzetiségeink gy_kran kürtölik világgá, hogy 
sz etes e mer s a ern e varme- , ., á lJ. E' kl> "tt Magyarorszagon a magasabb hIvatalnokI 1_, 

gyének összesen 17 já.rása. zek zo sok betöltésénél követkeset,esetJ. mellözi a ro-
van Bács.Bodrogmegyének titeli és zsablyai. 
járása, azonkivül A r a d m e g y é n e k bo
rossebe8ijári.sa. 

A mérnöki helyszin~lést és nyilvántartást 
illetöleg az 1876, évi VII. törvényczikk 68. 
§-a, illetve az 1885-. évi xxn. törvényczikk 
értelmében vezetendő földadó kataszternyilván
t.artás, da különö8en az 1886. évi XXIX. tör
vényczikk értelmében meginditand6 llletve 
már folya.matban lévő. telekkönyvi betétszer
kesztés czéljából a korábban készült kataszte
ri felmérési munkálatoknak szükségessé vált 
tüzetes kügazitása a. mérnöki helyszineiés, 
as ujabb felmérési munkálatokba.n pedig szór
ványosa.n e]ői.llott változások átvezeté8e mér· 
nöki nyilvántartás utjá.n fog megejtetni. 

Mérnöki helyszinelés fog végrehajtl\tni 
tizenhat megyében, ezek között: Osongrád., 
Bá.cs·Bodrogh .. , Torontál-, Temes-, Osanád é8 
A r a d m e II y é b e n. 

Az ujabb fe~mérési munkálatokban e1ő· 
állott vi.ltozá.sokDak mérnöki nyilvántartás 
nt ján leendő átvezetését tizenhét megyének 
kösssgeikben fogják tetjesiteni, ezek között: 
Osongr4d-. Torontál-, Os&nád-, Bács-Bodrogh
és A r a d m e g y é b e n. 

E megyékne It osak azon községei vétet
nek elő, hol a folyamatbll.n lévő telekkönyvi 
betétszerkesztés, vagy pMlig az ugynevezett 
"felmérendők jegyzékei"-nek elintézése azt 
szükségessé teszik. 

KaIle erre elsápadt és zavart lett. 
Épp ekkor futott be a ki8 KaIle a ma-

ma napernyőjén lovagolva. . 
- Házas vagy? - Kérdezte Kalle re

megve. 
- Igen . •• Irem,... azaz, hogy . 
Ida felisOlerte a feledhetlen hangot. Föl

ráDtotta az ajtót és berohant. 
Ida is, Blom JánolI i8 térdre hullott a 

hazatért KaBe előtt és mindketten esdettek ! 
- Kalle, átkozz meg, ölj meg bennünk~t: 
Kalle eltakarta kezeivel az arozát és 

egé8'& teste görcsösen vonaglott. Aztán szót
lanul el akarta hagyni a szobát. 

A másik kettő pedig fölugrott é8 KaJle 
hallgatásából bórzasztót sejtvén, megragad
ták a távozni ké8zülönek kezét, könyörögtek 
Kallenak, hogy ne dobja el magától az életet; 
szánják, bánják bünüket, Jövandő életük me
rö bünbánw lesz, csak Kalle tegyen le bor
zasztó tsrvéről. 

- Borzaszw tervemről ? - kérdezte Kal-
I", meglepetten. . 

- Igen, arról ar; i8z~nyu tervről ~ -
Kiáltotta Ida és Blom János együtt. 

- KaBe azonban nyugodtan ezt felelte: 
- Hát &zolyan bonasztó és iszonyu terv, 

hogy. el akarok menni a szállodába és . • • 
- Oh, jaj, jaj I - Ordította Ida és Blom 

JÚos. 
és el akarom bo~lli ide a •• , 

feleségemet. 

mán, szerb, 8z&8z és egyéb nemzetiségfi hiva-·· 
talnokokat. Hogy mennyire alaptalt.n es: a vád. ' 
kitönik éppen li. legutóbbi két kinevezéaböl. . 
A király ugyanis a r o m i. D. nemzetiségii ~ 
B e r J o g i a Ábraha.m temesvári kir. itélőtáb- ,"
tai birót turiai biróvá é8 a belügyminiszter li 
s z á 8 It nemzetiség ü F i l t o 8 h József orsr;. 
képviselőt, a "Kronsutdter ,.zeitung" volt szer
kesl&lőjét első oszt. állami anyakönyvi felügye
lövé nevezte ki. E fontoa és 'jelenWs tények--~'_~ 
kel szemben kiosinye8 pletykákká törpülnek 80· .:> 

klerikális lapok leleplezés6i, melyek különben 
sem birnak .emmiféle al&ppa.I. .- .. , .. ,. 

-- A katonaság kiiréböl. A király rövidi' '
Maxon. La.j os ezrede8t, száatföJötti a gróf Ha-"
dik a. 8Z. hU8zárezrfldnél, a budapesti térp"'" . 
rancsnokságnál teendő szolgálatra a helyi al
kalmazlisbeli állományba rendelte. 

- Mangra ur szerepel. A nagyszebeni 
"Tribun .. " a lap élén föl hivást tesz közzé, az 
aU'tnsztus lO-ére Bad apeatre egybehivott nem
zetiségi kongreuzusban val6 részvétel iránt. A 
fölhivást alá.irták román részröl • M a II g r & 
Va., i l e oc Aradról, dr. Petrovios György" 
ügyvéd Lugosról. sr.láv részről Mudron Pál T. 
Szt. MártolIról, dr. Daxner Sámuel ügyvéd 
Ti8zolcról, szerb részről J okeimovitll Miklós a 
"Branik" szerkesztője é8 GnriIa Emil a "Zasz- ,. 
tavaocr szerkesztője. ", " , ' , . 

- Löv61d6z6 katonarab. S O m. o g y i J6. 'r_ 

zsef g u r a h o n o z i osend6r - irja levele- '_ 
r;őnk - egy társával a foly6 hó 28-iki éjje.. ~ .. 
len a solymosbuosávai erdőségben két rabszö
kevényre lesett. Hajnali 8 é8 4 6ra kör;ött egy 

KUzdelem a pénzért 
- Reg6ny. _. 

Ina: T. r H e d b er I. 
AJ .... 1' a d I K li 113 n,.. IZmAra, 1l'6d eredeöblU foNitn_ 

(96] . - [UUnnyomú tilo .. ] 

Az orvOlI igenlőleg bólintott. Oda állt a 
kályhához, nehogy hideget vigyen a beteg 
szobájába. Körülnézett .. szobában; a szoba 
nagy és ürel volt, s lehango16 benyomást tett 
a szemlélöre. 

_~ J • , 

Karr szemben áll t a. orvossal, • v'rako- ' 
z6lag tekintett ri., mialatt idegesen dörzsölte 
kezeit. Megkönnyebbülten sóhajtott fel, midőn 
az orvos végre elhagyta helyét é8 • kijelölt 
ajt6 telé ment. .. .. 

Ö lUonban nelli követte az Orv08t,' mi
dön er; visszafordult és a.zt kérdezte, hogy nem' 
akar-e jelen lenui, t&g.dólag intett kedvel. 
igy válaszolt: 

- Nem, nem, itt fogom bevárni. Teljesen _. 
meg bizom önben, - fol~tá.. - Nemde, ön 
bizik abban, hogy jól van a beteg? 

- En még most miben sem hillzek é. bi- .t' . 

Kom, - szólt röviden a.z orvos, 8 az ajtót ki, 
Ilyitva, belépett. beteg 8160bájába. . 

Midőn Karr egyedül maradt, hosszasan I~-
lekzet~, 3linth. nagy teher esett volna le vál- -:; 
lairól. M08t, midőn as orvos bent volt a be-
tegnél, vak bizalom támadt benne, mit &Ili or-
vos jelenléte R&okott telirlézni, s mely ~iza: 
lomban bizonyos önző öröm is szokott reJlem 
a felett, hogy a felelősséget másra tóltuk á.to 
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ember közele,dett feléjök I körülbe16h ' . .ro lé
pé8l'e tőlük megállott. A osendörök ekkor elő
léptek rejtakükbö~' mire' ,"U ismerenen egy 
ugrásaal a bokrosba vetette magát, ott teha
salt 8 gj o r s e g y m á. s u t á n b a n 6 
1 ö· v é s t t e li t a c • e n d li r ö It r e, me
lyek közül egy lövés S o m O g Y i J ŐZlel 
jobb térdét ronosolt. szét, minek következté· 
ben az összerogyott. Társa a merénylőt nem 
látva vaktí.ball IQ lövést· tett .. bokor felé. A 
lövések közUl kéri lövés tAlált, egyik a bal fü
lét, sértette meg. a merénylőnek, a másik pe
dig a jobb osipöjén ajtett lebet, mire a me
rénylő, önMut adta meg magát. Ekkor derült 
ki. hogya tettes M a u r Juon m á c. a i il· 
lető_égü katona. ki ezelőtt 2 héttel A. r a d
r ól ti e l j e s f e g y ver z e t t e l s z ö· 
kött meg s a magával hoa:ott 
14 &, .o.1r~. ,O,h lU, f e g y ver r e l k ö vet t e 
e l' a .v é r e n g z é S tt el levén tökélve, bár
kit~ aki utját állja, el tenni Iább alól. 

A~·ADl K,ÖZLŐlfY. 

- Be0801ele8 tolvaj. Ritka példánya a 
modern aoreza.k romlott alakjainak H é b e r 
Borbála, aradi lakosnö. Az illető tegnap nagy 
bönbáno arocozal állitott fel N y á r y Béla 
alkapitányhoz. előadva, hogy ő milyen nagy 
bönt követett el. Sok kerülgetés után előad-o 

ta, mikép ö egy előkelő uri hölgy től eéY ér. 
tékes báli czipöt lopott el. 

- KitCI P - kérdezte a.z alkapitány. 
- Nem tudom. 
- Miért? Mi czélra? 
- Azt sem tudom; 
De a két kia Atlaszozipöt azt hfiségesen 

felhozta • kihágási biróhoz, nehogy rajta szá
radjon a tolvaj név. A szegény aaszony már 
szabadlábon van, 8 ha mással nem is, de az
zal az egygyel feltétlenül eldioaekedhetik, 
hogy ö unikuma a sok mindenféle nyavalyá
val meg vert modern, de rongyos népnek, hogy 
(i : b e o s ü l e t e s t o l v .. j. 

- Szerencse nyomorult ja. A Bécs közelé-
- Fizikai tanfolyaDI. Az augusztus ~tól ben levő erdőaégek egyikében egy fira felakaszt-

szeptember 10-ig terjedő idö alatt Budapesten va, holtan találták. E l c h l e r Márton volt bAcsi 
báró E ö t V Ö II Loré.nt vezetése alatt meg- kereskedőt, a ki az utóbbi időkben iszáko8sága 
tart8ndó fizikai rendkivüli tanfolyam:-a, mely miatt tönkre jutott álli mert nem tellett pénze, 
arra való, hogy bá.ró Eötvös, Fröhlich Izidor, hogy folytonosan a korcsmában lödöröghetett vol
Klupathy Jenő, B&l'toniek Géza, Gruber Nán· na, elke8'1redésében felakasztotta magát. Elchler
dor és Kiss Károly tanulmáDyi értekezletek- Dek néhány év elött virágzó bIste volt al Ottak
ben a középiskolai tanárokkal a. fizika ujabb ringen és feleségével igen boldog családi életet 
haladását megismertessék, A r a d r ó l jelent- élt. Rendes, szorgalma. kereskedő volt, a ki csak 
kezett F é n yes Dezső tanár. elvétve vetödött be egyszer-máskor vacsora után 

- A varjas·ujaradi vasut. Varjas község a vendéglőbe barátaival kvaterkázni. Egy í1yen 
képviselötestiilete a f. hó 2O-án tarto t ülé- alkalommal, mikor a barátaival együt~ mulatottak 
sébeu elhAtározta, hogya varjas.njaradi helyi valAmelyik hernalsi vendéglőben, egy Szlama nevü 
~rdekü V&sut kisgészitéBét 35.000 írttal bArátja kihllSott mellényssebébő! egy lottó-reskon· 
segélyezi. tót és elbeszéli, hogy a szomszéd szivarárusn6 

_ Hangulat keltés. Tudvalevő dolog, hogy rábeszélte, hogy tegyen néhány hatost a. lutriba, • 
eehol a világon politikai foglyokkal jobban nem mit ő meg is tett ugyan, de miután sohasem 

nyert, azt hitte, bizonyosan most sem fog nyerni. 
bánna.k, mint Magyarországon. A foglyok llálUDk Es tréfásan kérdezte a barátaitól, melyik hajlan-
a legtöbb kedvezméDyt élvezik, a legjobb ellátás- dó kÖZÜlök a reskontót egy szivarert átv8:J.oi. 
ban részesülnek, de azért a T r i b u n a legutóbbi Elchler állott az alkur:-, és elcserélte a ref!kontót 
8zámában eJkeser.edetten_ panaszolnak azon, hogy 1 egy sziyarért és megigérte SziamánaIt, ho~ ha. 
a v6.czi foghh milyen ADyam"-menllyire út megnyen a ternót, egy dobo. havanna sZivart 

. ' ''. 'kap tőle. A véletlen ugy hozta magával, hogy a 
a~ ott levő ehtélt· ~emorandls~ák, eze~ közt S. u· riskontón levő számok a huzásnál kijöttek. és 
C l ll, Aurél a r a d I 6S Ve II c S MIhály k 18- Elchler :WOO foriot nyereséget vágott zsebre. A 
j e n lS i fiskálisok becses egészségének. Hogy ez mikor barátja értesült a szerencséröl, amely 
a P&oasz nem igaz, azt legjobban az tudja, a ki Elchlert a tőle kapott reskontóval érte. felkereste 
irta 'De nem is ali igazság a fő hanem hogy h a n- őt és követe.te, hogy a nyereségen osztozzanak 

. ~ . meg, mert ~ akkor, fl, mikor a. riskontht Elchler-
g u l a ~ ~. t keltsen~k a romáma1 testv:6rekben. Igy Ilek átadta, ittas volt. Elchler haJlani sem akart 
bolondltJák ök a vdágot. az osztozkodásról és igéretéhez képest egy láda 

- Az amputált 8zerb pOspök. P o p o v i o"s havanna azivart küldött Sz! amának. Csak akkor, 
)Tikánor, a temesvári görö~.·kaleti pü .. pök, aki- a mikor SzlamA. két kis ~ermekével felkereste 
nek levették a~ egyik lábaL, - mint nekünk Eichlert éd ki08ikéi uevében kérte arra, hogy jut
irják- - mostmár egészen jó)" érzi magát. tasso D neki is nyereményébö!, adott száz forintot 
Géplábat csináltak neki, amely olyen tökéletes, a gyermekek részére. A nyert pénz azonban nem 
hogy le is térdelhet vele, tenát egyházi hozott szerencsét EJchlernek. Addigi takaréko:1sá
teendőit az istent.iBzJ;elet jtörül 18 végezheti. gávaI felhagyott és többé nem törődött üzietével 

A kályha mellett egy saékre _ ült, , ,fejét 
hátr. vetette és b'ehúnyta SZQmeif_ - A kínos 
nyugte.laoságot és bizonytala,nságot, mit az 
utóbbi órákban érezett, jól eső, érzéketlen ki
merfiltség ,váltotta fel. Eleinte hallgatódzott, 
de min hogya beteg szobájában minden oSl'\n
des volt, figyelme lassankint osökkent, s el. 
8&end'eredett. Arczán az alvá.a alatt a megelé-
gedés és boldogsig tükröződött. _ 

, Azt álmodta, ho~y neje egy fiúval aján
dékozta meg. Egy fiu! Egy fiú! E szó vilá· 
gitó fénysugBrként tünt fel lelkében, csengő 
hangként 8 soha sem érze~t boldogsággal töl-
töt·te el. .. 

Ugy érezte, hogy éJet6 teljesebb, gazda. 
gabb lett a fénysugárt nyert, melylyel azelőtt 
Dem birt. . 

TES" h 

oly élete.ő&!. mint amily biztos volt" hogy :a. 
gyermek nem életképes. 

Gyülölte e kis porontyot, . és halála ~ bosz~ 
szújának és gyi11öletének adott elégtétel volt. 
Erezte, hogy e gyermek halálában bizonyos 
helyreigazitáa rejlett, s talán azért, wert erőt 
érzett magában e helyreigaziuásra, 

De It bekövetkezett pihenésnélküli munkli.a 
években annyira elfoglalta őt vagyonosodáBá
nak, meggazdagodásán.ak nagy mü ve, 8 any
nyira átadta magát e münek, e küy.delemnek, 
hogy másra ideje sem maradt. - Csak a va
gyonért való küzdelem közben fogamzott meg 
benne egy ködös gondolat, hogy van vaIamij 
ami nyugtalan it ja, ami .ikerének érdemét kis
sebbiti, - s rettenetesen érezte, hogy egye
dül áll az életben. 

Körülbelül egy éve, hog,}' feléledtbenne 
a vágy egy fiu után, akiért ked vvel dolgoznék 
és küzdene. 

. Oh! Tulájdonképen már régen vágyódott 
egy fiú után. Akkor keletkezett a vágy, Illi
dön ama fiu született, ki nevét viselte és még 
sem volt az övé. Ekkor kelt életre benne az 
atyai Ontudaf., mely alkotni -Vágyott. hogy 
hagyjon valakit maga után, ki az ö véréböl 
való vér, ki folytatni fogja as éS életét, ki örö
kölni fog utána, - I e ~ágy még erösebb 
lett ama gyel'mek látásánál, kinek jelenléte ki. 

1\ Dozta és kit gyűlölt. Mikor látta és szemlélte 
'I e szegény, gyönge teremtéBt, kinek életereje 

. 'I oly csekély volt, hogy az alenyészést minden 
\ perczben várni lehetett, keserűséggel gondolt 

Egy nap ugyanis valami dolita akadt a, 
lelkészi hivatalban, mely néhány mértföldnyire 
volt pusztájától. Kora reggel ind nIt el hazul
ról j álmo. és fáradt lett az uton a kocsi egy
hangu zörejétöl és a lovakat hajtó gyerek 
mellett fél álomba merült. Egyszerre osakaa
játszerfl sejtelem, gyors nyugtalanság támadt 
lelkében, mely osaknem kényszerité felnyitni 
n~~ ~ ." 

l. arra, hogy az ö nal is ilyen l lehe te I tt voln~l j 
vagy eilenkezöleg O y erös ett vo na, aml y 

.gyönge volt eli, oly nagy, amily piozi voli es, 

Megdöbbent egész lényében, -- mert föl
ismerte azon szántóföldeket, az országutn~k 
kanyarodását, és a halmon tent a. kertet éa 
épületeket. 0180D tulajdonát képezték ezek. 

Kst' tn 

1~. julius 25.~" 
,_ i _s: 

sem. Annál többet dit a korcsmákban, a honnan " 
mindig ittasan tért haza. A felesége egyideig tdr-
te '" dolgot, 'de a mikor látta., hogy férje csak 
nem akar megjavulni, sőt egyre mélyebben ad-, 
lyed, válópert inditott ellene és elhagyta Bécset. 
Las8&Dkint elfogyott a nyert pénz és AZlal egyfitt .. 
vége 8zakadt Elchler diDom.dánomjaiDak. Az"r 
egykor jómódu kereeked6 szolgal min6ségben,. 801- í ... 
kalmazást kapott a vásártéren és a mit ott kere- '1 

sett, ast mind elitta. De a terhes életet nem bir-.; 
ca sokáig elviselni és a napokban felkötötte mu.g4t 
egy fára a szegény Elchler Márton. 

- Öngyllko8 8zerelme8ek. Győrött általá
nos résl. vétet keltett egy szerelmi tragédia, 
melynek höse egy 21 ével! fiatal ember, a kit·, 
osak nemrégiben neveztek ki joggyakornokká . 
s e8Y már éltesebb özvegyasszony. A. fiatal 
embert S t i II n e r Samunak hivják, előkela .;: 
györi szülők gyermeke, a nő neve B e r g 6 r .. 
Ozeczilia s fényképész-üzlete volt Győrött. ~ 

Ugy ismerkedtek IDeg egymással, hogy egy 
házban laktak s igy fejlődött ki közöt
tük &z a 8zeralem, mely halálba kergette 
öket. Mlig április haváblln tUntak el Györből 

s azóta a mai napig sqmmit aem haUattak ma- , 
gokról. Tegnap a györi rendőrséit a bruokí 
batóságt.ól átiratot kapott, amelyben &l'ról ér
tesitij[, hogy alG ottani erdőben két fElloslllás
nak indult holttestet]találtak s a náluk levő 
iratok ból kiviláglik, hogy györi illetéSségüek. .. 
A gyGri rendörségnek még élénk emlékezeté
ben lévén az eltünt szerelmes pár, mindjé.rt c. 

Stinnerékre gondolt, .8 az egyik osalá.dtag rög- -,
tön a. helyszinére utazott. Az öngyilkosokban .. ' 
felismerte Stinnet Samut éi! Berger Czeoziliát. ;:~;, 
A vizsgálat megá.llapitotta, hogy Berger Cze- v~ 
ozilia lőtte' magát elöször agyon. Két lő vést ,.),1 

tE'tt maga ellen, s csak a második volt halá- " 
los. Stinner Samu egy bíz tos lövéssel vetett 
végett az életének. Az öngyilkossá.g hire nagy 
részvétet keltett az egész városban ... , 

'- Fegyveres o8avargók Gurahoncz vidékén.:':-,;~ 
G r'o z'a ~zjmeon és J li V a Tríff, &. b u ty. ,," 
t Y i n i kir. járásbíróság fogházából megszö
kött vizsgálati foglyok a G u r a h o n c II 

község körüli erdökben fegyveresen osavarog
nak s a közbiztoDságot nagy mérvben veszé
Iyeztet:k. A cSAndörség nyomozza öket. 

- Az orfeumi exdirektor. Az Aradon mö· 
ködő orfeum. primadoDDája;H e'g y i Katiya 
vörösre sirt átrbattal futott tegnap az alkapi
tányho'll és szivetrázó szopránhangon pa.n&8zolta. 
el az lS rettenetes n/l.gy bánatát. Tegnapelőtt este 
előad ls után kopogtatást hallott a laká."a ajtaján, 
amitől csupán azért ijedt mtlg, mivel a kopogás 
módfelett erős volt. 

- Ki az? 

E~Ö8zör járt itt ama nevezetes éj óta, ,\' 
mely határozó volt egész életsre. Aggodalma-
san kerülte e vidéket, soha sem kérdezŐskÖ-· -,. > 

dőU e tájról, s igyekezett teljesen feledni éleor 

tének ama szakát, mintha soh'sem éIte volna 
át. Most azonban az emlékezet oly élénken. 
tólult elébe, mintha e mult események osak tr 

tegnap történtek volna. Oda akart kiáltani a 
fiúhoz, hogy forduljo.!l meg s hajtson vissza, 
de bizonyos legyözhetlen ki\'áncsíság lepte 
meg, - bizonyos kinzó érzés, mely ugyau
azon pillanatbau osábit6 erővel is vonzotta. 

Es hagyta, hogy tovább Fobo~jon a kocsi 
a megkezdett irányban. Falánk nemekkel te
kintett körül; ugy érezte, mintha hos8z'6, 
hosszú évek mu!va most jött volna haza,
otthonába. 

Amint valamit felösmert, ami olyan 'Volt, 
mint régen, ki akart ugrani a kocsiból, hogy, 
oda menjen, hogy régi ösmerÖ8kéDt üdvözölje ;-"-

•• 

de ha olyat látott, ami az idők folytán megvál- - . } 
tozott, felizgatta, felbosszantotta, mintha idegen 
kezek e.rőszúoaa.n idézták volna elö e váltollást. 

Minél közelebb jött a kerthea, annál erő- .' 
sebb lett meghatottsága. A.zelőtt alig meré-
szelte megizemlélni ez épületeket, most e:öt 
vett magáD, s 8zemeit ama helyre Izeitezte, • ~,' 
hol a régi pajta állott. - Ugy tetszett neki. 
mintha látná még most is az elszenesedett 
gerendákat, 8 ujra lélekzett, midőn egy V~ 
rösre festett, bádog fedéllel biró csi1rt látott 
azon a helyen, ahol a régi á. II ott. 

(FoJytatúa ltÖTetkesik.) 
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- Ki az? t Haller Sándor' gróf. Hallerkeöi H .• l-

l e r Sándor gróf 49-as honvédalazredes, Za. Az anyakönyvi törvény végrehajtása . - Távirat érkezett. 
' .. . , 

Hegyi Ka.tinka. gyorsan nyitotta. fel az ajtót, 
amalyen egy jól ismert alak (legkevésbbé sem 
Sf1rgiSnyslolga) nyitott be. A jövevény F ti l ö p 
Károly, néhai orfeumigaggató volt, &ki "csak 
rövid három évig". gyöngéd viszonyban' élt a 
panaszos primadonnhal. Hegyi Katinka elválásuk 
óta is peDzelte al imádottat, ki tegnap jelentke· 
lett" el6ször .o:~ra, hosszu hallga.tás után s ahelyett, 
hogy ölelö karjaiba vette volna. imádott nejét, 
iitlegeket mért reA, 8 kdlfOldi utlevele elrablaaa 
után megfutott. A kevésbbé pikáQI törtenat itt 
még nincsen befejezve, sőt folytatódik. Fülöp 
Károly tegnap est-e ellátogatott .. s orfeum helyi
ségébe, ahol li. . rö l'idssoknyá3osa.logány énekli 

. izgat6 kupléit. A vendéglős B c h r e y e r Fe-

"
,~' reUCI! ismerve al előzményeket, tartott a botrány. 
,,..;tól, s távozásra Iz6litotta fel Fülöp Károlyt, aki 
.,' Azonban hat&lmas dtltlgekkel fogadta .. HDgerlj 

fö.fó-Ganymedelét, I csupán a személyzet köz. 
belépésére oldott kereket. De a fátum utolérte. 
A P.wfi..utcz& svkán megbotlott I vérz6 arcl
ozal teral: el a földön, &honDan jóslivi rendőrök 

legitették be a városházára. Az eljárást J'dlöp 
exdirektor nr ellen meginditották .. 

- A napszurás áldozata. Nagyenyed leg
szebb leányának F il r d ő 8 János odavaló 
gazda. husz éves Juliska. nevd leányát tartot
ták, a ki a. napokbaa - mint onnan irják -
több társnőjével együtt Ö-Gyallára ment ara
tásra, miközben szótalanul összeesett és da
ozára. annak, hogy társnői rögtön hozzásiet
tek, már new. menthették Meg, mert a nap
Bzurás vetett végett ifju életének. Távol a 
szülői há.ztóL. a. legények és leá.nyok nagy 
részvétele mellett temették el, a falu büszke-
ségét. . 

... ~ . 

- Egy 6rOlt öngyílkosságl kisérlete. L a. d· 
n e r Vilmos' bécsi kertészt, a kit reversalis

bocsá.tottak szabadon a bécsi t~bol'ydá.ból, 
'tegnl\p, viRszhkarták oda vinni a. hozzá.tártozói: 
Hogy ettől megmeneküljön, az elmebeteg az 
első emeleti lakásáról leugrott az utozaköve· 
zetére. Osszezu'>,ott állapotba.n vitték a mentők 
a tébolydába. Az orvosok n~m hiszik, hogy 
életben marad. 

- Tolsztoj-telep. Smole~liIzk videkén ~~t: 
8ztOj hi vei telepet alapítottak, me ly azonban 
rövid idő. alll,tt szétomlott. ,Ok: Karesd az 
asszonyt. A bázaseá.g ugyanis ezen a tel&peIi 
eleinte tiltva volt, de az ifja.bb tagok mindin
ká.bb vágytak azután, hl)gy aszszonyra tegye
nek 1lZ9rl;; a.ki "'iJl:riepMl'ValÓ" ·tartózkodást ked· 
vesebbé, kellemesebbé tegye. Akik a. házas
Gag mellett harczoltak; igen helyesen 'azt h08-
ták fölt hogy Tolsztoj mBoga is házas. A vége 
a. visz/Í,lykodásn&k az lett, hogy ,egyenkint, 
kettesével eI·el tünedeztek ~ tagok. Még csa.k 
egyetlen egy p~t' él ott és ezek is el akarják 
hagJni a. "boldogság _tanyáját", amint földjü .. 
kön tuladhatn .. k. • 

- Egy, vtrsmlatt. .rrQl \ _n, 8z6, hogy 
W o d i' 'Il e r Sándor pénZ'ftgyi '"foga.lma.· 

.. :~ iroda.lmi lopást követett el B a. log h 
, ' István Jtölteményeiből • azok egyikét lemá

solva eajá.t neve alatt hozta torgalomba. A 
sajtó-bir6s1g r&sütötte a poéta}elkil szarkán 
a. plágium bélyegét. E kinol ügynek folyta. 
tása 'UO!'. W o d i á n e r li a p é n II il IS Y-: 
m í n-i 8 z te1: á l l á 8 á b ó l v • g l e ge-l
b o o lj á j t o t t ... Ha es az elbocsátás tény
leg 8. hivatali dekornmot beszennyező plagi
sálás miatt történik, ugy elég .-kemény, böni.: 

. tet';s, de elég tanulságos a.zokra, .. kik irodalmi 

.. szark_gga}, !8Zwetaek . ~omá.lyb&u)· tengödő . 
nevük 8z-'mára diotőségelt szereani~' cl '" 

. --Márla Terézia ágya. Abécei Bl'lrgama: 
belyis~g'*t a melyek, [& közönség 41t&~ JllÍndig 
megnezhetök', érték'M bu~oJ!darabb&1 gyara
podta.k a napokban. A MárÍI), Terézia szobá.ba 
ismét beállitottáit a királynő ágyát, a melyet 
'10r:~aoI5an~i,.aállitoétall:f tnert az utolsó idő-

.... ~.már szétesöfélhan vuJt. Most a. történelmi 
.\fzetességd szob. többi but;<,rdarabjait ve· 

'" lenoválá.s al';'. 

rándmegye volt föispánja tegnap délután 81 Budapest, julius 24. (S aj. tud. táv~) " 
éves korában Töpciényben elhunyt. A .Bud. Tud.« jelenti; Az állami anya- ::l t 

t Özv. Hendl Jánosné haláláról" részvéttel könyvekröli törvény végrehajtásáról a bel- ~:, 
vettilk a következő gyászjelentést : AI6lirottak ügyminis~ternek legközelebb még egy ren-' ~i~ 
mély fájdalommal tadatják forrón szeretett delete jelenik meg, mely az életbeni bizo- . '; 
édes anyjuk, nagyanyjuk, anyósuk, dédany- nyítváoyok kiállítását szabályozza. Ezen bi
juk és rokonuk ö z v. H e n d i J á n o s n é 
s z il l. G r á s z E r z s é b e t n e k, f. évi jn- zonyitványokat, minök például a nyugdíjasok ,t) 

lins hó 23.án, esteli fél 8 órakor, életének 75. részére szükségesek, s melyeket eddig a 
évében, hosszas betegség után bekövetkezett lelkészek állitották ki, most at. állami anya
jobblétre szenderültét. A. boldogult bült teta- könyvvezet6k fogják kiállítani. 
mei juliuliI hó 25·én, d. u. 5 órakor fo&,nak 
Szent-Pál n oza 4. sz. a. házból ti. helybeli 
rom. kath. sir kertben örök nyugalomra l.étet- A (óváros részvéte. 
ni. Az engesztelő gyászmise áldozat julins 
29.én, d. e. 10 orakor fog a t. Minorita-atyák 
templomáb4u a Mind~nhatóoak bemutattatni. 
Arad, 1896. jUlius 24. Aldás ép béke poraira ! 
özv. Erfnrth Frigyesoé szül. Hendl Hermin. 
Hendl József, Hendi Ödön. Weingii.rtner Ká
rolyné s~ül. Hend! Mari. gyermekei. Hendl 
J ózsefné szül. Pf~jffer Anna, Handl Odönné 
szül. Szojka Emma, Weingartner Káloly, vő 
és menyei. 80haffer Béla, Sohatfer Irma férj. 
Mór Vilmosué, Sohitffer J <izsef és n~je, Wein~ 
gii.rt1J.er Hermina, Erfurth Friderika, Hend! ..\'la
tild, Hendl Mariska, Hendl József, Hendl 
J en ö, HendI Emmll., Handl Justina, Hendi 
Bé>la. Hendi Anna, Hemdl János, HaDdl Vilma, 
Hendl Margitka., Hendi Irénke, Hendl Odön
ke. Weingii.rtner Emil, Waingartner Andor, 
unoká.k. Mór Jenő, Mór Béla. Mór Hugó, Mór 
Hermin, Mór Irma, déd-unokák. 

t Dekker Kalmán elhunytáiól részvéttel 
vettük az alá.obi_gyászjelantést: Özv. Dekker 
Kálmá.nné szül. Weinga.rtner Anna. és gyer
mekei Ödön, Vilma, Kálmán, Istvá.n és Margit, 
testvérei Weinga.rtner Béla, Gyula. és Andor, a. 
magIlk és iZ ámos rokonaik nevében is mélyen 
megtört szivvel tuda.tják a felejthetet.leo jó 
térj, édes atya., sógor, rokon és jóba.rát D e k
k e r K á l m á n n a k, '"8. ,,:b'onoiéi:e"-Pesti 
biztosit:) intézet titkikl'á.nak, 1895. évi julius 
hó 24-én, délelött 10 órakor+· életének 48·ik • 
boldog há.z8.s"águknak 27· ik évében, rövid 
szenvedés után bekö vetkezett halálá.t. A 'bol
dogultnak földi maradványai julius hó 25-én, 
d. u. 6 órakor fognak .M.sg'Yár utoza 9. szá.mu 
házból a helybeli közsirkertben örök nyuga
lomra. helyeztetni. Az ecgesztelő gy8.szmisf'< 
áldozat pedig julius hó 31.én, d. e. 9 órakor 
fog a helybeli t. Minorita-átyák szentegyh,ázá
ban as egek. UÍ"á~ak. bemutattatni. Ara.d,1896. 
julius hó 24. Nyugodjék. ossnd9sen I· 

t Grimm J8t1Ő.·E hó 23·áll· temették . eJ , 
legnagyobb r~sz>,ét mellett a. kor·á.n elhunyt 
G .. i m ID J éuöt, : egyetlen . fiugyermekét 
G r i m m -József . tekintélye8 ' poll;!Í.rLársunk. 

1:1ak. A temetésen sztl.mos' elő-kelöséget láttunk 
mepjelenni.Ugy 'a.' h"alottll.sháznál,· mint a te .. 
metőben K r a ~ ~ ~ :Já.riotJ rab.bihelyettt1s ta.r~ 
tott a megboldogult felett, kinek tanár& voit, 
meghatábe!!zéde_. ·A besZfÍd . 3.~att: 'nem" egy 
felnőtt ember s~eln'ébe' tódultak könnyek. Le
gyen a. föld .könny!i .a.l?l oly .ko.rán .elhunytna&:. 

EGYLETEK.. TÁRSULATOK •. 
(*) Az aradi' uabómunkasok ·",zakegylete 

f. évrJuiius hó .28-án este 6 órakor) F ü r II t 
Béla .velldégJöhelyiségében· rendes választ-· 
mányi ülést ta.lt; kéretnek .. tag ura.k teljes 
Izámban okvetleu ,p;leejtlj~Di-:A.z .lnöksé~. 

MULATSÁGOK. , 
( ) Az aradi Iparos-Ifjak önké}?ző és be· 

tegsegélyzö egylete. 8ajátp~nztára Javár. va-
. sárnap julial! hó . huszonnyoloz8.dikán az 

jparteatttlet . udv&rán mükedvelői .elöadást 
rendez. _ Belépti-díj. I; hely 60 kr. egy
!eti ,tagok részére 50 :kr., n. hely 40 kr. 
agyleti tagok. részére 30 Kr. állóheiy 20 kr . 
Kezdete .este 8 órakor. Felillfizetéaek köszö
nettel tagadtatnak és hirJapilag n~~táztat
nak. Szinre kerül: A ~Pártütők". Vi~Játék 3 
felvoná,sbILn: lrta.: Kisfa.ludy Károly. Rendező: 
B ö h -Dl JÁnO8.· Sugó.: . St e -i n e r' Samu. 
Játszani ,fognak: RuttkáY'Ágoston, Folbert 
ÁgostOIl. ,·Szerénka. Vilma. Schlé~inger Róza. 
Szídor János.: Korllacker István. Balázsházi 
Imre. Kitajki. .János. Sipke.i Bo riska. Farkas 
Menyhért. Szenes M~b". Bruoker István_ 
Káhn Ignácz Böhm János. Medl'8 Imre. Mi
hály Ferencz. 

Budapest, julius 24. (Saj. tud.· táv.) ,.' 
A fóváros mai közgyülésén M a t t Y u 8 -

Arisztid bizottság! tag inditványara S z t a m-
b u lov meggyilkoltatása fölött.· érzett 
fájdalmát s részvétét az. özvegynek levél~ 
ben fejezte ki. 

. - .. Alaptalan rémhirek. 
Budapest, julius 24. (Saj. tud. táv.) 

Pécsröl jelentik, hogy a Pécsi Napló hire, 
mely szerint a szentlórinczi vasuti hid 
épitésénél 42 ember meghalt volna, nem 
igaz. A szent1örinczi járás orvos hivatalo
san jelenti, hogy csak egy munkás halt 
meg a hidépitésnél és ennek is szervi 
baja volt. 

Gyilkos vö. 
Békés-Csaba, jul. 24, (Saj. tud. táv') 

Gyulán Mihánaynevü embermeggyIl
koita apósát T ó t h István 88 éves ag
gastyánt, miután vagyonát elöbb magára 
iratta. A baltával fejét felapritotta, szemét 
kivette saltestét megcsonkitotta. A gyil
kost az ügyészségnek átadták. 

Halál helyett börtön, 
Szeged, julius "24. (Saj. t:Jd. táv.) V e

s z e l k a. Pál ötödik gyalogezredbeli köz
honvéd ügyét, kit közelebb a szegedi 
hadbirós~g halálra itélt, mert szolgálati 
tegyverével kiszökött saz érte küldö&:t 
őrjárat altiszt jét és az orvos bérkocsisát 
agyonlőtte, . a budapesti honvéd fötör
vAnyszék ma tárgyalta s az enyhit6 kö
rUlmcnyeket figyelembe véve tizenhat év 
éz tíz hónapi togházra ítélte. , 

. , 
~~' ~-

c, l ' ,-

-A bolgár fejedelemné utazása. "-J •• 
) 

<l Bécs, julius ·24. (Saj. tud. t?v.) .. ;.~: 
M á r i a' L u j i a bolgár fejedelt;!mné 
ma reggel. fétje látogatására KarlsbadbJ. 

. utazott. . .. 
~ .. -" ,. .. ~ . 

Akasztás. 
, , Bécs, ~. julius' 24.. . (Saj. tpd. táv.) 
Wan d r a s c h e k rabló gyilkoson ma 
reggel 6 órakor haj tották végre a haláloa 
itéletet Korneuburgban. 

.. - ::..~. A királyné utazása. 
, .- ~ 

T.. _ J 

Ischl, julius 24. (Saját tud. táv.) .!(!'~ 
A királyné d. e. 10 órakor B e II e g a r.·' ';'''~ 
d e és M i k e s grófné kiséretében kUlön i '.,e;: 
udvari vonaton ideé:-kezett. A k i r á l y-
nét a pályaudvaron a király 
ö f e l s ctg e és M á r i a Val e r i a 
töherczegnö gyermekeivel fogadták. r. ..... 

Az .elfogott czinkostárs~ .. 
'Berlin, julius" ~4. (Saj. tud. táv.) 

A ,Kleines Journal«-nak jelentik Szófiáo: 
ból: Boadan falunál a kukoriczás közt 
egy nyakszirten vérzö tanulót fogtak el, 
ftrlholtan az éhségtöl és vérveszteségt61. 

"" .• ,t t 



8 
• 
Azt hiszik, hogy sebét 
gájától kapta. 

Stambulov szol-

Ferdinánd és kormánya. .• 
\11~ • .. 

London, "julius 24. (Saj. tud.' táv.) 
A Times jelénti: F e r d i n á n d értesi
tette a bolgár kormányt, hogy szándéko
zik· rögtön hazatérni, mire S z t o i lov 
azt válaszolta, ' hogy erre az esetre be
a~ja' lemondását; egyben tanácsolja a 
fejedelemnek, hogy darab ideig a külföl
dön maradjon. 

F elem eit hadikárpótlás • 
London, julius 24. (Saját tud. táv.) 

Shangaiból jelentik, hogy a japánok Ki
~á~ól ,Lia-Tung visszaadásának kiegyen
hteseert 7.5°0.000 taellal a hadikárpotlást 
felemelik, 

A bo Igár küldöttség. 
Moszkva, julius 24. (Saj. tud. táv.) 

K l e m e n t metropolita hosszabban ér
tekezett a moszkvai metropolitával. A 
bolgár deputáczió megkoszoruzta A ks a
k o v sirj át. 

r: KÖZGAZDASÁG. 
Budapesti áru és értékt6zstJe. 

- G1eueI és Balog ozég j ele Iilté se. -
Badapelt, julius 24. 

G .. b O n a ü z l e t: Buzát ma gyöngén 
ki!láltak, .. vételked v szintén gyenge volt s az 
iranyzat osendes lett. Elkeit 14.{X)() mm. válto
.. tlan napi árakon. 

, 
ibaavidéki .. 

" .. 
" • 
" " • .. 
" 

1IlDJ8ZSa Idg-ramm rrt 
100 81. - 7. O 
200 80.1 7.-

~ - 1()() - 80. - 6.921/. 

" iW 80. 7.-
700 . 82. 11.80 
800 82. 6.75 
700 82. 680 
200 81.' 6.65 
700 80.' 6.65 
200 SO. 6.70 

. 400 80.' 6.60 
800 ~ ~ 'l9.1 6.&0 

Bác~kAi 800 79.' 6.871
/, 

RaktárOf.OD 2400 78. 6.821/ .. 
" 2.00 77.1 6.77 11. 

- . Bomf.n 1000 78.1 6.-
" 800 71i.1 5.60 

Pestrid6itl .(o()() 81. 6."21
/. 

Rozs 800 6.50 
It 200 6.50 

__ o " 100 5,-i6 
_ It 100 6 •• 5 

Zab ~- '100 R.45 
-, " .. 100 6.-40 

..; :I: 200 6.85 
" 100 6.86 
It 200 6.80 

H a t á r i d lS il z l e t :~Amerikából érke
sett lanyháhb jegyzésekre nálunk is lanyhán 
indult az üzlet s taki:ltettel a gyenge üzletw 
menetre buz" és tengeri laQyhin zárn ltak. 

~--. Zárul 12 órakor: 

Őszi buza • • • , • • • • , .'. 6.53-6.55 
BUIl~ m'juB-juniusra • • • • • • 6.98-6.95 
ÖSZI ron. • • • • • • • ._ • • • 5.5.-5.56 
Tengeri mÁjuB-juniusra ••••• 4:.7.-.... 76 
Tengeri julius-augusztusra • • • ~.95-5.97 
Őui y.ab • •• •••••• • 6.68-5.65 
Repese. ,,- ' •••• I • .. .. •• .1Jhl-9.60" 

K II t ~ l d: N e ".Y o r k: bu.sára I/a-
11/S' tengerire ~/8- lanyhább. O h i oa g o: 
buzr.ra l-ll/SJ tengerire. 1/,_7/8, lanyhább. 
p ,. r i s és L i wer p o o l csendes. 

E r t é k t {) z • d e: V é,ltozatlanul indult 
~ ~let mig l.anyha külföldi jegyzésekre kü
lonos6n m. hitelrészvény osökkent. Z rlatig 
61énk váaádási kedvre ugy nemzetközi mint 
helyi papirok megszilárdultak. 

zárul II órakor: 

08ztrAk h1teJri8Ivé~r • '.' • • • • • -405.75 
Magyar hitelréBzvén1 • • • • • • • , 488.
OBztrAk Allamv&llut , • • , • • • , •• 26.
Rima-Muráu.p ••• • •• •••. 283.óO 
Lombard • • • • • • • • • • . • • • 110.-

_ Budapest-köbányal tertélkerelkedel .. 1 
118l'11ok. 1895. évi julius h6 22·én. Hízott sertée 
árak : L M Ilo g Y a r e l 8 Ö r e n d fi. 1. Öre& Behéz 
(pároDimt 400 klgron fflliiJ • .mlyban) -.--, krig. 
Oreg Jrkép (o&ronkjnt 300-4.lX) i&:ilogram.1P suly-

.& 'R. ADJ: KOZLÓlf"'t'. 

ban) 60.-61, me. Fiat~1 nehéc (;>k.illt 320 kl. 
gron felüli sulyban) 64. - 6ó. krig. Piat,,1 közép 
(p.kint 261-520 kirg 8'.Jyban) 58.-54. luig. 
FIatal könnyű (pkint 260 klgr. terj~ő sulyban) 
52.-58. krigIT. Ma II: Y a r szt!dett: Nehél 
(pároukint 280 llil'On felüli snlybcnY -0--, 
krig. - Közép (pkjn~ 2'.lO-280 klgr. auiyban)-. 
--o krig. - Áönnyu (pkint 220 klgr.g terjedő 
aulyban) -,--. krig. S z e r b i a í : N ehb. (pá
ronkiDt260 klgronfeldlisulyb&Jl) 49.-69. krig.Kö
zép (páronkint 220-260 kilogramm sulyban) 49.-
60.. - krig. - Könnyit (pároukint 220 kJ gr ig. 
teJ]ed6 aulyban 48.-49. krig. S "rté sI ét· 
e I ti. m 1896, julius hó 21.én volt készlet 29112 
darab. 1896. julius ho 22·én felhaitatott: -
darab. 1896, jul ills 22·én e18záÍlitta.tott 160 
drb. 1895. julius 28·án maradt keszletbeu 28962 
drb.-A h izottsertés üale~i!'ánylnta: 
Változatlan. 

Vonatok közlekedése. 
- Érvényes 1895. hi Aprilis hó 1-001. -

ARADRÓL 

Budaput (dl iMul! 

Nagyvárad reggel 5.18 
Szolnokig d. u. 3.56 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Szem~lyvonat d. e. 11.20 
Slemélyvonat este 9.40 

Ertlll, idl: .
Szem~IYTonat reggel 6.31) 
Soborainig d. u. 2.30 
Személyvonat d. uo •. 30 
Gyorsvonat este 7.02 

T~tdl: 
Vegyesvonat reggel 6.20 
Vegyesvonat d. e. il.30 
BzeQlélyvonat d. u. 5.-

Sugtdf~: 
8zem~lyvonai reggel 4 .• 6 
Szem~:y' onat reggel 7.
Vegyenonat d. uo •• 10 

G1f~fdl: 

8zemélrronat reggel 6.40 
Személyvonat d. uo 5.10 
Vegyesvonat d. uo ~2.25 

I Buda:::~~: Vv. Csabár61 reggel 9.10 
Nagydrad este. 8.42 
Személyvonat reggel 6.10 
Személyvonat d. uo 8.56 
Gyorsvonat este 6.52 

IiJrtllly j~: 
Soborainr51 'l'eggel 6.59 
Gyorsvonat d. e. 8.08 
Szem~lyvonat d. e. 10.10 
Személyvonat este 8.55 

~t~: 
SzemélyvonM d. e. 10 .• 3 
Vegyesvonat d. u. 8.« 
Vegyesvonat este 10.fí5 

8ZM1ed jllJJl: 
&z..Jm~lyvonat reggel' 8.43 .. 
SzemélyvonIt este 8.10 
Szem~lyvonat éjjel 10. 6 

G1fraMnc:z J~: 
Szem~lyvonat reggel 8.03 
Vegyesvonat d. e. II .• 6 
Személyvonat este 6.~6 

SzaszUzlet. 
-- Julius M. -

. Mai jegyzéseink: K~sz'ru nagfban nyers szesz 63 
forint - krajc7'r, kiosinyben 58 formt 50 krajozár, per 
100 liter % beleértve 3& CoriDt fogyasztási adót • 

Budapesti gabnat6zsde. 
- As .4 r a d i K ii z l ö n y. távirati tud.oScitAsL -

Budap.at, julius 24. d. uo 1\ óra. 

Buza báusági uj ••• ••••••••• 41.90- 7.15 
Buza ti8Zavid~1ti ••••• ••••••• 6.95- 7.20 
Buza pe8tvid~lti. • • • • • • • • • • • • o 6.90- 7.15 
Buza rej~rmegy.,i • • • • • • • • • • • • • 6.90- 7.15 
Buza b'cskai • • • • • , • • • • • • • • o 7.- 7.25 
Roza uj, els5rendii •• ••••• o • • • &.50- 5.80 
RoZI uj, másodrendll ... • • • • • • • , • &.-40- ;:".5 
Arpa takarmány. , • • • • • • • • • • , • -.- -.
Arpa ~getlli val6 • • , • • • • • • • • • • -.-,
Arpa aörfözdei .. .. .. .. .. • .. • • • • • I • -.--.

Zab • • • • • • • • • • • • • , • • • • • 6.25- 6.45 
Tengeri b.m8'gi. • • • • • • • • • • • • • 8.05- 6 10 
Tengeri m'snemil • • • • • • • • • • o • o 6.- 6.60 
Kápoazta.repoze búuági. • • • • • • • • • 8.26- 8.50 
Kdlel ...... ". • .. .. .. .. .. • • .. • • • • • • 8.- 6.60 
Buza mározius-április •••••••••• 6.98-- 6.94 
Buza Bzeptember-oat6ber. .. • • • • • • • 6,52- 6.(;4 
Bllza m'jU8-juniuI . .. .. • .. • • • .. • • • -,-.-

I 
ROZ8 szeptember-október • • • • • , , • • 5.56- 6.58 
Tengeri má~us-junius •• , • • • • • • • • ..74- 4.76 
Tengeri juliuij-augu8ll11l8 • • • • • • o • • 5.98- 6.9& 
Tengeri okt6berre • • • • • • •• •• •• -.--.-
Zab mározius-április • > ,. • • • • .'. • • • -.--.-

Zab azeptember-okt6ber • • • • • , • • • 1í.64- ó.1J6 
Kápo8lta.repOle augueztu8-8zeptember 1SH. 9.50- 9.60 

. ~ Hlvatalol árfolyamok 
a budapesti áru- és értéktózsdén. 

Budapest. 1895. julius 24. 

Magyar aranY.iá1'8d~k .o/r • o' o..· ••. ~ ... ~!2S.-
llagyar korouajáradék 4/. . • • • . • • • • • • 99.50 
Magyar arany .'/,% o ••••••••••••• 125.25 
Magyar ezilst 4'/.°/0 ., ••••••• .".,. 10S.25 
Magyar keleti Ta8ut 1876.. ~" • • • • • • • • • • \22.
llagyal'" földtehermenteaitási kötTény. ~', • • • • 98.50 
Jlagyar italmegváltási kötT~ny. • • • • • • • • • 101.
Hordt-azlaTon földtehermentesltási kiitT~ny • • • 98.76 
lI.agyar nyeremény-sorsjegy kiilcAiin • • • • -••• 158.50 
Tiszaszabf.lyoz'si ~s uegedi kiilosön o..... a7.26 
Oszkák papirj'rad'k • • • • • • • • • • • • •• 100.50 
Oszkák járadék ezilst . • • • • • • • • • • • • • 100.75 
Osztrák járadék arall1 • • • • • • • • •• • • • 123.50 
Koronajáradék •••••••• , •••••••• 101 -
1860·iki 'Ilamsofsjegyek • • • • • • • • • , • • 156:
Osztr':. -magyar bankrészvlSn1 • • • • • • • • • 1/)60.
Magyar hitelbank r~"ZTény • , • • , • • o • • • 485.50 
Osztrák hitelbank résnéuy '.' • • . • • . .97.80 
Osztr'k-magyar államTasut •• • ••••••• 429.-
20 ~rankos arany (Napoleondor) • •• ..,.. 9.60 
WOltzer J'noll gép· é8 waggongyk részdA:ri ••• 291.-

". 

18~5. julius 25 . 

N~met birodalmi márka. • • • • • • • • o • • • 59.5ó 
London ••••••••••••••••••• 121.60 
Pilis .,..... e.. . . . . . . . . . . . , . '8.15 

Hivatalos árfolyamok 
a b~csi áru- és értéktözsdén. 

- Aradi iplll'- és uépbauk pénzváltó-llzlet tad6sitá'L -

BlSos, 1396. julius 2 ••. 

Magyar koronaj'rad~k ... °/. • • • • • .'. • • , . 99.~ 
Magyar hitelr~sn~ny • • • • • • . • • • • • • • .S •• 
08ztrák hitelr~szv6n.,. • • • • • • , • • ; , • , • 397. 
Angl6bank rész\"ény •••• , ••••••• , •• 16a.l0 
Laenderbank r6slrVény ••• • • • • ., ••• 218. 
Béosi bankegy8süleü részvén1' ••• ; •• , •• 187.30 
Déli vasut részvény. • • • • • • • • • • • • • • UO.60· .. 
OSltrli" ~szaknyugatl UBut részv~. y. ••• • • • •• 29.50 
Osztrák északuyugati (Elbeviilgyi) r6szv6ny ,.. 284.00 
Budape8~ ~l1amos v&rosi vasut rés .... ény • •• -.
Salg6-tarJáru r~szv~ny. • • • • • • • • • • • • • -. 
Rimamuránp r~8zvény • • ., ..,'.... 29 •• -40 . 
Brassói kőszénbánya r~BzvénT. , • • • • • • • • -, .1_ 

Dunag5zhajózási részvény. . • • • • • • • • • • 575.
Lloyd-tjraulM r4&lITéU1 • • • • • • ; • • • • • • 670.-

VXZJELZÉS. 
1896. hi julius h6 24.6n re/lgel 1 órakor ~szlelt viz· 
állások, idójárAs 6s bófokok a marosi és tiszai TizmérozéJl: 

tazlel.hl 

cztimátr. cztimétr 

I -; l 1--

Branyioska , + 22 'il borult '+ 48 I -
Gyulafeh~"ár \ + 18' borult l + 6 -
Arad , • ,. + 24' felh58 - 84 -
Makó • • •• + 23' derilU + '60 -
Szeged ••• I + 20° esős "+ 2S8 -

A. + jel a O felottI hómérsék ~8 viz&UAsokat Jelsi. 
A. - jel a O alatű hömérllék é8 vi.aál1ásokat jelzi. 
Arad, 1896, julius 2.~ 

A •• kir. felya •• érlikl hivataL 

IDEGENEK !fÉVSORA.. -' 
- Julius 2 •• --

I 

Fehér Kereazt lIálloda: Rohmanu J6zsef igazgató,. 
Nt.gy8zeben. Dr. Her/feld J. ilgyvéd, Bud.pest, Jesz'n • 
szky B~la hivatalno,,", Temesvár. DragoDszil:y J. keroskew 
dó, Boszterozebánya. 

Háro. KIrál)' szálloda: Francz Adolf klroskedö. 
Szemlak. lloldonJl JAnol magúzó, Zimánd. Kelemen Pé
ter asztalos, Jászber~ny. 

Y!sutl Izálloda: William Gray moateur, Budapest. 
K511er Gyula gimnáziumi tanár, 8zilligy·Somly6. Budurow 

vits Gergely giirög-keleti lelk~sz, P~c8ka. Griesse Rer
maDll monteur, Budapest. 
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Ezennel van szerenosém a nagyérdem& I 

kö.öns;:~;;;i:;gYIiÓ 6-án _: J~ 
véglegesen beszüntetem a tanfolyamot é. II 
még tanulni óhajtókat felkérem, hogya tani- ., 
táshoz pontos időre megjelenjenek, mert jön- "l' 
nek vidékről, kiknek osak.két óra idő nn 
megbatárolSV& a tanuláSr&, és a tanítás közbell 
mindig jönnek - ez által gátolva van az elő· 
adás i ez okból ismét telkérem - tanuini óhaj- -. 
tókat, ho~y a tanitásholS pontos időre szive .... 
kedjenek megjelenni, és ugy bárki magtanw
ha.tj .. a. nöiruhaazabáat tökéletesen 

-2 óPo alatt. 
A tanitás kezdödik naponta reggel 9 órakor .. 

délután pont 2 órakor.. . 
A tanterem az aradi ipartestület. L em. HM. 

A tanitá.i dlJ az 618ze8 rajztáblákkal egyDtt 8 
frt személyenkint. 
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18 lÓ. julius 2ó 

J4890/1895 

Hirdetés. 
A nagymélt földmüv'!lésügyi m. kir. Minister 

ur 44706-Ill/6 1895 sz- alatt kelt rendelete 
nyomán ezennel közhirré tesszük, hogya cs. 
kir. osztrák belügyminister ur f. évi junius hó 
30.án 18370 sz alatt kelt érlesitése szerint a 
sertésforgalomnak szabályozása czéljából a ma
gyarországi élő sertések és sertéshus forgalma 
iránt valamennyi hely tartós ághoz és tartományi 
kormányhoz a következ6 értelmi rendeletet 
bocsátotta ki: 

I. Élö sertések bevitele. 

ARADI KÖZLÖNY. 

suton szabad a.z alább gévszerint felsorolt állo
másokra. szállltaui. 

b) TIyenemü hus küldeményeket a származá
si hely illetékes hatósági közege (a vágatási 
biztos) által a mellékelt minta s1:erint kiállitott 
és német szövegbe is kitöltendö igazolványnak 
kellkisérnie, melynek e feladási és a rendelte
tési hely pontos megjelölésén kivül egyuttal azt 
is tartalmaznia - kell, hogy a sertéshulJ nem 
sertésvészben vagy sertésorbánczban, beteg, ha
nem egészséges állatoktól származik. ' 

Az ilyen husküldeményeket a rendeltetési 
elérése elött sehol sem szabad kinkni. 

c) Ezen husküldeményeket megérkezésük 
után gondos husvizsgáJat tárgyaivá teszik. Az 

I. Kereskedelmi czélokból vagy a keres- olyan leölt sertéseket melyeken a vizsgálat al
kedésre alkalmas sertéseknek Magyarországból karmával a sertésvész vagy sertésorbáncz nyo
a birodalmi tanácsban képviselt királyságokba mait észlelik, vagy melyeket bármi okból az em
és országo gb a való bevitele tilos. Ezen csoport- beri élvezetre alkalmatlannak találnak, ugy 
ba a darabonkint 120 kilogrammnyi élő sulynál hasonlókép azokat, melyekböl az általános ér
kisebb sulyu sertések tartoznak. vényü kereskedelmi szokványoktól eltérőleg, a 

2. A kész, vagy félig kész, de darabonkint vesék é8 vesez8ir hianyzanek, azonnali megse
legalább J 20 kilogrammnyi élő súlyú sertések misités végett a gyepmesterhez küldik. 
bevitele ellenben a birodalmi tanácsban képvi- , Ezen rendszabályoknál fogva egyidejüleg 
selt királyságok és országok területére a követ- utasította a cs kir. osztrák belügyminister az 
kez6 feltételek és modozatok mellett szabad: összes helytartóságokat és t.artományi kormá-

a) A beírandó sertések felra.kása és elszál- nyokat, hogya magyarországi sertés forgalom 
litása kizárolag azon vá.rmegyék és sz. kir. tör- szabályozása tárgyában általuk kiadott tilalm~' 
vényhatosági joggal felruházott váro!ok terüle- kat beleértve a száj és körömfájá8 elle HI ve
tén és területéröl szabad, melyek sertés forgal- dekezés czéljából kiadott tilalmakat is ezen ren
ma általan nem korlátoztatott. A zár alá vett delet közhirrétetelével egyedejüleg hatályon 
területek, az illető ausztriai politikai hatoságok- kivül helyezzék. 
kal esetről esetre távirati uton fognak közöltetni 

b) Dy nemü sertésszállitmányok3ot a szár
mazási és rendeltetési helyek nevével megjelölt 
és állami állatorvos által reá vezetett egészségi 
záradékkal ellátott szabályszerü marnaleveleknek 
kell kisérniök és kizárólag ólomzárral ellátott 
vasuti kocsikban, a menetrend szerinti szállítás
nak meg nem felelö megállapodások nélkül és 
a fel-és lerakodások teljes kizárásával csupán a 
marhalevélen végállomásként megjeiölt vasuti 
állomásokra szállithatók. Ehhez képest a köz
lekedési intézetek közegei csak oly sertésszállit
mányok3ot vehetnek fól Ausztnib30 való továb· 
bitás végl!tt melyeknek marhalevelei állami ál· 
JatorvosJ;lak fent előirt igazo!ását tartalmazzák. 

A vizsgálat költségeit (napidíj és utazási 
költség) az állami állatorvos által irt és aláirt 
költségjegyzék a.lapján a rakodó felek száma 
arányában szedik be és a napidíj után jár6 bé
iyegdijnak megfelel6 bélyeggel elátott nyugta
ra fizetik ki a eljáró állami állatorvosnak. 

c} Az ilyen sertésszálIitmányok, csak az 
alább névszerint felsorolt állomásokra, irányit
hatók. Amenynyiben később több ilyen állomások 
engedélyeztetnek azok mind- annyiszor hala
dék nélkül közzé fognak tétetni. 

d) Az ilyen sertésszállitmányok avasuti 
állomásra érkezésük alkalmával azonnal állatorvo
si szemle alá fognak vonatni. Oly esetben azon
ban, ha az ilyen ilyen szállitmányokat vivő vonat 
egyéb b származásu sertéseket is visz; az uto b
bi szállitmányok vizsgálatáig és elhajtásáig a 
magyarországi sertések az állomásról kitoJatnak. 

e) Ha a magyarorwigi sertésszállitmányban 
J20 kilogramm él6 sulyon aluli sertések is ta
Jáltatnának az ilven seálIitmányok az állatoknak 
a feladó költségére a magyarországi feladó állo
másra visza fognak küldetni. 

f) Ha valamely magyarországi sertésszá.llit
mányban csak egy, sertésvészben vagy sertés· 
orbánczban elhullott, avagy sertésvész vagy ser· 
tésorbáncz gyanujában levö sertés taJáltatik: a.z 
ilyen szállitmányt ugyancsak az állatok mege
tetése és itatása után a feladó költségére, a 
legközelebbi vonattal a feladó állomásra. fogják 
viszaküldeni.' • , 

g) Az ilyen·' -sertésszállitmányokat minden 
körű :mények közt lófogatokon kell a vág6hid~a 
szállitta.tni, hol e sertések anélkül, hogy mas 
4llásba hajtatnának, 48 órin belül leszurandók. 
Onként értetödik, hogy azon esetben ha a ser· 
tésvéllZ, vagy sertésorbáncz az ~tok között 
idöközben kiütne a beteg állatokkirtása végett 
a gyepmesterhez szá.llitandok. 

, Ha az ilyen sertésszáiHtmányokban megér
kezése alkalmával egy, avagy több sertés ser
tésvész, vagy sertésorbáncz gyanujában levő~ek 
találtatnék, az ilyen állat vagy áll~tok az egesz
ségesektöl rögtön elkülönittetvén kurtás végett a 
gyepmesterhez küldendök. 

II. Sertéshus bevitele. 
'2. A leszurt sertéseknek Magyarország

'ból a birodalmi tanácsban képviselt királysá
gok él'! országokba való bevitele s. következö 
feltételek mellett szabad. 

a) magyarországi származás u leszurt sertt
~cket szétdarabolatlan állapotba.n kizárólag va-

Az osztrák belyügyminister úr rendeleté
nek értelmében olyan állomásokul, melyeken az 
I rész '2 c) pontja vala;mint a n. ~ész ~. ~) 
pontja szerint 'nagyaroszagi élő sertesek Illeto
leg sertéshus kirakása meg nem eng~dv~, te
hát a hová ilyen szállítmányokat iránYItaru. s~ 
bad eddig elé következö helyek állomásal Je
löltettek ki: 

I. Alsó Ausztriai I. a. Bécs (élő 
sertések behozatalára) Kirakóhely : Szt. M~rkxl 
8ertéspiacz, kizárolag engedélyezett vá~óhl,dak 
pedig: Bécs stmarxl vagjhid bécsvárosI vagó. 
hidak és Productor Gesellschaft der Wiener 
Flelschselcher vágóhidja. 

A bécsi városi vágóhidra nézve azonban 
megjegyzem, hogy e vágóhidon csak azon eset
ben ölhetök le ilyen sertések ha ott &z e ezél
ból elrendelt intézkedések foganatositva lesznek. 

b) Bécs Ujhely (élősertések számá~a). Kira
kóhely: Stelnfeldi palyaudvar és BertespIaczon 
kizárolag engedélyezett vágóhid pedig: a vá
rosi sertéspiaczon levö vágóhid 

2. Sertéshus bevitelére szolgáló helyek: 
Baden, Bnick a/L Florisdorf, Inzersdorf. Kor· 
neuburg, Kr~ms, Laa a/d Thaya, Mödlin~, St 
Pölten, Stockerau, 'Waidhofen, a/d Ybs, Vlener 
Neustadt és Wien (kirakóhely ~ross Markthalle.) 

U. Felső Auszári. Elő sertések kira
kására: Gmunden. Ischl Linz Steyr. 

III. Galiczia: I. r.IÖsertések kirakására 
Podgorze, Neu-Sandez, Tarnow, jaroslau. ~rze, 
mysi, Strijj, Stanisiau, Kolomea, 2. Serteshu8 
bevItel ére szolgáló helyek: Krakau, Podg<.>r~~. 
Neu-Sandez, Tarnow, jaroslau, Przemysl, StnJJ 
StanisIau, Kolomea, és Lemberg 

·IV. Karinthia. Elö sertések és 8er
téahus bevitel ére Laibach, déli vasut állomás. 

VI. Morvaorsz'g. Elti sertések kira
kásara: Mahrisch·Schönberg, Mahrisch .. Trüb~u 

, Sternberg, Holleschau, Lundenburg, ~eut1tec::helD 
Nikolsburg Prossnit? Brünn, és Mahnsch-Ostrau
ban (a. ma;ha. vásártéri kirakó hely.) 

VII. Styria. Élti sertésk és sertéshus 
kirakására : Gráez. • 

, VU· Szilézia: EI6 sertések kiadá,ára: 
Troppau, Bielitz, Freudenthal, jagerndorf, és 
Teschen. . 

IX. Tyról és Vorarlbepg. Eli s~rté
sek és sertéshus kirakása: Bozen, Bregencz Tr~ent. 

Az ezen rendeletben foglaltak legszlg~. 
rubb figyelembe vétele mellett te~át. élő serte
seknek a birodalmi tanácsban kepvlSelt orszá· 
gos és királyságok teriiletére váló bevitel ére : 
Als6 Fehér Bars Békés Bereg Bihar, Eszter
gom. Fehér; Heve~, ~omárom, ~~assó.Sz~rény, 
Moson, Nogrtid, Nyttra, Pes~Plhs·Solt.Kiskun, 
Pozsony, Sá.ros, Somogy, Sopron, Szabolcs, Vas 
és Zalavármegyék valamint Budapest székes 
fóváros Sopron, Nagyvá.rad, Kecskemét, Komá
rom, Pozsony és Széi<:esfehé~vár városok ,ki
vételével további intézkedésemtg Magyarorsza.g
ból szabad a sertéshus bevitele ellenben az Itt 
felsorolt furvényhatóságok területér61 is meg
vao engedve. 

Arad 1895- julius 13· r 

A városi tana cs. 
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9219/1895. kb. 

Végzés. 
Arad sz. kir. város polgármesteri hivatala 

mint II od foku állategés7.ségügyi hatóság 
1568/1895. p. 10. sz. a.. kelt határozatával, mert 
a szarvasmarhák között a ragályos száj és kö
römfajás három különböző fekvésü istálóban egy
szerre jelentkezett, azt járványos jellegünek nyil
vánította, a miért is az 1888. évi VII. t. cz. fo
ganatositására 40'000/888. sz. a. kibocsátott ma
gas rendelet 2 J I és következő §§. alapján a 
következő óv és kór elfojtási szabályok rendel
tetnek el. 

I. A birkás réti legelöre járó mindkét csor
da. teheneinek, mint fertözésr61 gyanusaknak 
valamint az ezen réten legelő jármos ökröknek, 
továbbá oly ha.sitott körmü állatoknak, melyek: 
száj és körömfájásban szenvedő tehenekkel egy 
istál6ban illetve egy udvarban vannak a jár
vány idejére istállózásuk elrendeltetik. Az oly 
jármos 6kröknek, melyek a városi állatorvos 
által betegségtöl menteseknek találtatnak és fer~ 
tőzött állatokkal érintkezésbe nincsenek, a vá
ros hatá.rán belül a fuvarozás és mezei munka 
végzése megengedtetik, de ahatárból kihajtása 
büntetés terhe alatt megtiItatik. ._ 

A beteg állat tulajdonosa közvetlen szom. 
szédai hasitott körmü állatainak istállózása szinte 
elrendeltetik. 

Ezen fent elősorolt állatok számára marha
levelek kiadása megtiltatik, a tulajdonosok fel
hivatnak, hogy a birtokukban lévő marhalevele
ket megőrzés végett a kapitányi hivatalnál ha
ladéktalanul beszolgáltassák. Az állatok tulajdo. 
nosai állatai k eg~szséges állapotát a legnagyobb 
figyelemmel ellenőrizni tartoznak s ha betegü .. 
lést észlelnek, azt a kapitányi bivatalnál azon
nal bejelenten~ s ha az állat elhullott a hullát 
az elhullási helyen őriztetn~ attól embereket é. 
állatokat távol tartani, mig az I-s6 foku ha'ó
ság megérkezik. 

2. Az elzárt istállókból csak az I-ső foka 
hatóság engedélye mellett és csak közvetlen le
vágás czéljából vihető ki állatok, akkor, ha az 
állatoknak szállitása által a ragály anyag elhur
czolásának veszélye ki van zárva. 

3. Elzárt udvarokból szálas takarmány, 
alom szalma egyáltalán nem, trágya pedig csak 
is a városi állatorvos utasitása szerint foganato- . 
sitandó, fertőtlenités után lovas fogatoll, IMo
gatu ekével való aiászántás czéljából szállitható ki. 

4. Az egész város ha.sitott körm ü állatai· 
nak u. m. szarvasmarhák, juhok, kecskék és ser· 
téseknek a .határból kihajtáaa valamint takar
mány félének és trágyának ahatárból kiszálli· 
tása betiltatik. 

Járlatok csak lovakra állithatók ki. A vá- . 
rosba vezetö utakra 6rök állittatnak, hogy álla- ' 
toknak (lovak kivételével) a városba behozását -
meggátolja s azokat oly utra tereljék, melyen a ' 
város elkerülhető. A tulajdonos határozott ki
vánsága folytán behozot~ hasitott körmü álla- '_ 
toknak a járvány tartama alatti kivitele megtil- -
tatik. ~--

5. A járvány kiütésér61 a szomszéd közsé- "
gek átiratilag értesittetnek. 

6. A városi állatorvos utasittatik, hogy a 
marha állományt figyelemmel megvizsgálja. s ~ 
hetenként a járvány állásáról járványtáblá.t ter· 
jesszen be. 
, 7. Száj és körömfájásban szenvedő álla.tok 
tejének forgalomba hozása a törvény álta.l tiltva 
van, a hatósá.g intéz;kedik ugyan, hogy csak 
egészséges állat teje jöjjön forgalomba nagyobb 
biztonságért azonban figyelmeztetik ~ tejet fo. 
gyasztó kötönség, hogya beteg állat teje nyál. 
kás, undoritó, kellemetlen s7.agu levén, az köny. ;0;. 
nyen felismerhető. A piac1.On a ker. orvosok, a 
piaczi felügyeletet rendörtiszt, a piacú biztosok 
és a rendőri kirendeltsé~ is ellenőrzi, hogy be- ~ , . 
teg állat teje ki ne méressék, hanem megsem-
misittessék. 

8. A heti vásárról a szarvasm~rha, sertés' 
juh, kecske, & járvány tartamára kitilta.tik. 

9. A betegségből kigyógyult áilatok istáll6i 
és udvarai a városi állatorvos ellenőrzése mel·-
lett fertőtlenitendők. 

Ezen intézkedés megszegöi a törvény ártel
mében szigoruan büntettetni fognak. 

Aradon, 1895. évi julius hó 23 án 

Sarlot DomokOS 
f6kapitánv. 
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Az 1896.iki ezredéves országos kiállitási igazgatóság pártfogása alatt*) lévő -, 

., :.,~.1':'~,':'::c:·"f':::::; .. ,-::·:·,::·::i:::::.-.-.-.I::.- '". ~ & '»'fT,;t Ol' 91Ia'la'SI.-Ota'l'la1at .,~t __ ,.,.: ____ ..... , ___ ... , .. ".". __ ...... , ,,:1 ,J" '" CI ,JI U"I tV,~,~ '.:"~-~ .. _ .. ~ ....... _ .. _ ..... u .•• _ .• __ ••••••••.•. 

~ : ~) E pártfogást : : :: Elszállásolás: saját uj :' 
: : D Á N I E L E R N ti • ; BUDAPEST, Kerepesi.ut 22. sz. :: Izállóhelyelnken. Étkezés ;: 
: : m. kir. kereste. min. ur Ö : : az ezredéves országos kiállitást látogatók számára kibocsájt 42 írt ~: a főváros és a klillitás :; 
: nagyméltósága 4512/95. sz. : : , " értékben l frt heti, va.gy 4 frt 20 kr. ha.vi befizetés mellett :.: i. előkelőbb éttermeiben. : ' 
: leiratában biztosította. " 

;';:';~:':i~~:':"~:'::~.~"~,~~~""",,,.,:"~:'.:'~'~~'~":::~::'.:~'·~:'~:·:"~::::~i: '"Ellá tási,-kön yvecskéket" __ 4. __ o __ .~ ••• _ ••••• _. _____ "0 "'_'0. ____ •••••••• 0 " __ 

-- ;i:--~"··" -- -- .. -- .. , .. ,. --' .. ' ........ -- -- -- :1: 

, melyek a kiállitáS egész tartama alatt 7 napra szóló 

szoba-, étkezés-, közlekedés .. , kiállitás és szórakoztatási szelvényeket, . 
I kiillltás tombolajegyet, végül egy 2000 koroQál baleset biztosítási bárczát tartalmaznak. ~ '..,. ,,": ~. ~ , . ~ 

Egy ilyen könyvecskét, (2 személy is használhat, 4-4 napra f ha 6 frt 50 krral pótolva lesz.) - Elöfizetéseket csak;s korlátolt számban 
, (az első részlet beküldése meilett) már most elfogadnak, valamint bővebb felvilágositással szolgálnak: 

I ~'~~ A Budapest-Erzsébetvárosi Bank -- A "Mentor" Ellátási-Vállalat. ~ --:--

l, : Dr. Morzsányi Károly Ehrlieh G. Gusztáv Rózsa LaJoI HegedOs Dániel Takács Zsigmond Stadler Károly , 
országgy. képv. mint t. elnök rÖT. bi~. tag; gyáros, millt eIn. igalgató titkár az Elsö m. ált. biz. tá.ls. küz.,. föreIOgy;' ,fo b. tag, ház- é. 8zálloda-tulajd 

I 
Aradon elIJjegyzések elfogadtatnak a fóképvisellJségnél.' Lendvai Sándor umál, a keresk. és iparkamat"ánál és a városi' 

menetjegyirodába1i Rubinstein M. urtiál., 

~ . 

Gelddarlehen 
Auf Grundstücke, Provinzhauser in, 40 
jahriger Amortisation Si/tO/O' auf 50 Jahre 
So/o. Mühlen und Fabriken 32 Jahre amor
tisirbar 6°/0' auf Neubauten wird bei Be
ginn des Baues 50% Darlehen, bei gánz
lichem Fertigwerden weitere 50% zu 0°10 
igem Zinsfussf>. bewilliget. Personal kredit 
jeden Standes in 1/. jahriger Tilligung 
6"-7% ige Zinsen, und kan n bis 10,000 

Gulden in Anspruch genommen werden. 
Naheres: Budapest Hazai és külfóldi jel
zálog K. Kerepesi-ut 51. II. em. 25. 

'''', Hazai és Külföldi 
Yl: Bank jelzálog Kölc,ön (K.) 

685 Budapest, Kerepesi-ut 51. 

Arad szab. kir. város törvényhatóságától. 

7806/1895 sz. 

Hirdetmény. 
A városi törvényhatósági bizottság 15256/434 

88::' sz. a. alkotott s anagyméltóságu m. kir. 
be:ügyminiszterium 67640/826 666 'iZ. a. kelt 
intézményével jóváhagyott szabályrendelet alap
ján felhivom a várOS közönségét, hogy a ker
tekben különösen az alma fákon tenyészni sz0-

kott vértetürö! ha olyat észlelnek jelentést te
gyenek. 

A vértetü irtására a nagyméltóságu m. kir. 
földmivelésügyi miniszterium 1429S/ill. 7. 393 
sz. magas leiratában a következöket ajánlja és 
pedig': meglepett fiatalabb csemeték és alsóbb 
galyak fertőtlenitésére 150 gram zöld szappan, 
200 köbczentiméter kozma szesz és 9 gram car
ból sav annyi vizben oldandó fel, hogy az 
egész egy liternyit tegyen ki, - az' egész az
után még 4 liter vizzel felhigitandó, mely keve
rékkel a galyak és csemetéknek a rovar, által 
ellepett részei gondosan bekenendök. 

A meglepett öreg fák petroleummal a filr 
talabb fák pedig 3 rész petroleum l rész vizb61 
álló keverékkel jól b eecsetelendök. ' 

Miután a vértetü a. gyiimölcs fák gyökerein 
talált, a meglepett fa. körül a ,föld a fa felsö 
gyökeréig felásandó oltatlan tört mészszel be-
hiotendö és földdel ismét behuZ3ndó. ' ' , 

;, Olto galyaknak más község határáb61 f • 

vagy nyugat európai államokból való behozatala 
ezigoruan eltiltatott. 

Err61 a közönséget azzal értesitem, hogy 
.mennyiben a vértetü irtása nem eszközöltetilc 

• az hivatalból, az illető fa tulajdonos terhére tel
jesitte~i, s azon felöl 2 frttól SO frtig terjedhetll 
pénzblrsággal fog büntettetni 

Aradon, 1895. évi julius hó 17·én. 

fOkapitány távol: 

.~ári Béla, 
alkapitány. 

t, 

1$255/1895. 

','·'lIll'detmén7. 
Az 1895. évre való érvényesitéssel megálla

pított III. oszt. kereseti adó után kivetett álta
lános jövedelmi pótadóra vonatkozó kivetési 
la.jstromok az 1883 évi XLIV. t. ez. 16 .. S-a ér
teimeben azzal tétetnek folyó jullns hó 20-án 
ke7.dÖilö 8 napi közszemlére miszerint azt az ér
dekeltek 'l>etekinthetvén a kivetés mérve elleni 
esetleges kifogásaikat a polgármesteri hivatalban 
beadandó a közigazgatási bizottsághoz czimzett 
kérvényben az adónak könyvecskéíkben lett elő· 
irásától·számitott 15 nap alatt elöterjeszthessék. 

., Arad, 1895. julius hó l6-án. 

A városi ta nács. 

Hirdetés. 
A n. m. fóldmivelésügyi m. kr Mioiszterium 

42993/95. sz. a. ke it rendelete nyomán ezennel 
közhirré tesszük, hogy a salzburgi cs. kir. 
tartományi kormány f. évi junius hó 22-én 7014 
sz. a. kelt értesitése szerint sertéseknek Magya.r
ország és Horvát·Szlavonországból Salzburgba 
való bevitelét és behajtását, további intézkedésig 
megtiltotta. 

Továbbá, hogy a felső ausztria.i cs, kir. 
helytartóság f. é. junius hÓ 28-án kelt távirati 
értesitése szerint sertések nek Magyarországból 
FelliÓ-Ausztriába való bevitelét és behajtását 
további intézkedésig hasonlóképen 'megtiltotta. 

Mindemellett a sertésvész vagy gyanujától 
mentes törvényhatóság ok területéről sertéseknek 
azonnali levágás cZIHjából Felső Ausztriába való 
szállitása a felső ausztriai helytartóság esetr61 
esetre adott engedélye meliett.. továbbra. is 
szabad. 

Ara.d, 1895. julius 8. 

A városi tanács. 

'II 185/1895. 

Hirdstmény + 
,-

Az Arad és Uj-Arad, továbbá a város hái 
és . az aradi vár között épitendő uj hidak ügyé
ben a nagyméltóságu kereskedelemügyi minísz:
terium 16983/1. 1895. számu rendeletével. kitü~ 
zött pótbejárás folyó évi augusztus hó 23-ikán 
délelőtt 9 órakor fog megtartatni. 

Összejöveteli hely Aradváros városházánál 
az I. emeleti kis ülésterem. 

Ezen helyszíni bejárásra mindazok, akik: 
magukat érdekelteknek tekinthetik, oiy figyelo,. 
meztetéssel hivatnak meg, hogy a müszaki mü-~ 
veletek a polgármesteri hivatalnál a hivatalos 
órák alatt folyó évi augusztus 8-tól 22 19 bezá-, 
rÓlag terjedő 15 nap alatt lesznek megtekinthetök._ 

Arad, 1895. junius l-én. 
A városi tanács. 

'Hazai és külföldi
~ank jelzálog c!Jölcsön ~. 

Budapest, Kerepesi-ut 5i. II. emelet 25.:, 

;, 40 évi 51/" 50 évi 5% törlesztési-
kölcsön földbirtokra, vidéki házakra és' 
telkekre. Malmok és gyárak 32 évre 6% 
amortizáczió uton, házak építkezési köl-: 
csön 50% megkezdésnél, 50% teljes' fel- : 
épités után 6% kamat mellett. Személy hite! ~' 

1/. évi törlesztésre egész 10,000 frtig 6 és ' 
7% pontos lebonyolítása. 

Hazai és külföldi 
Bank jelzáloD Kölcsön (K) 

Budapest, Kerepesi-ut 51. 

9i~ ~ U~ 
~ 

11 " 

Az~raai légszes;zvilági,tási vA~Jalat 
e', ~,díjmentesen eszközli a légszeszberendezést ,~' 

ma~ánlakásokb~ valamint gázmolorokhoz és IégszBszkályhákhoz. , 
" 

A gázmotorokhoz igénybe vett légszesz 

folyó évi au.gusztus 'h61-jétöl 
. , ' .. ' köbméterenként 10 kr, azaz tiz kr~czárral fog számittatni. 

Jelentkezések a légszeszgyár irodájához'intézendtik. 

,~W~ __ .~ •• ,.~., ••• ,.~~ 

.. Aradi nyomdar"é8zvéiiyt~ru;ííg--kön:;V!;ly9uui~j&.li- -~- ~-
, 'J ;:.' 
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